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@ NOTES PRIOR TO USE

WARNING

BE
CAREFUL

Power supply requirements:

1. Capacity of power supply must be at least 10kw, cross section area of copper core wires must be at
least 2.5mrh Please discuss with the local dealer or professional technician for details.

2. The air conditioner must be safely earthed! Earth wire must be connected to special device of the
building instead of water pipe or gas pipe.

3. Wiring must be done by special technician according to relevant electrical safety rules and regulations.

4. In fixed circuit, there must be electricity leakage protection switch of enough power capacity and
air switch with enough space.

5. Shut down power supply when not using the air conditioner.

Safety requirements:

* Please read this manual carefully prior to using the air conditioner and contact your local dealer or
designated service center for help if there are any questions or problems.
e The air conditioner is only suitable for purposes described in this manual.

* NEVER use or store petrol or other inflammable gas or liquid near the air conditioner that's very
dangerous!

e The air conditioner is not equipped with a device to bring in fresh air from outdoors, so when you
are using a heater fueled by gas or petrol in the same room, please open the door or window
regularly, as such kind of heater will consume oxygen in the air and may cause people to feel
uncomfortable for lack of oxygen.

Don't start or stop the air conditioner by turning the power supply on or off and please prless the
ON/OFF key instead.

e Don't insert anything into the air intake grille or the air outlet.

Don't let young children operate the air conditioner.

e [f there are young children or sick people in the room, please readjust the set temperature
accordingly.

Working temperature range

Working
conditions Temp. Indoor temperature Outdoor temperature
Max. 27°C dry bulb 24°C dry bulb / 18°C wet bulb
Heating : = = =
Min. 20°C dry bulb -5°C dry bulb / -6 "C wet bulb
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MODELS & SPECIFICATIONS

(WXH XD)(mm)

Model RFI-66B /RFO-66B
Functions Cool Heat
Cooling capacity (W) 16000
Heating capacity (W) 18000(21500)
Power supply 380-415V 3N~ 50Hz
Input power (W) 6400/6200(9700)
Air flow volume (m’*/h) 2000
Refrigerant R410A 5.0
Noise (in/out) dB(A) 58/63
Climate T1
Water resistance level 1P24
Isolation I
Weight (in/out) (kg) 60/115

Dimension(in/out) Indoor:540 X 1750 X 380

Outdoor:950 X 1250 X 412

All above should be changed without notice, there are latest and accurate specifications on the nameplate of your

air conditioner.




© CONTROL PANEL

Floor standing type air conditioner with LCD control panel

SWING key
Choose between SWING and stop LCD screen
modes.

When the air conditioner is in OFF mode,
the key is used to set the time when the
unit is to be started. and every time when
pressing, the time interval being set will
be 0.5 hour more or less, ranging from
0.5-24 hour (s). when the set time arrives,
the unit will run in the set modes. When
the air conditioner is in ON mode the key
is used to set the time when the unit is to
be stopped, and the time interval to be set
scrolls between 0.5-24 hour (s). When the
set time arrives,the unit will stop running.
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FAN SPEED key ON/OFF key
Choose between AUTO/LO/MED/ Press once to start and press

HI speeds. once more to stop the unit.

MODE key
Choose between AUTO/COOL/
DRY/FAN/HEAT modes.

SET TEMP. key

Every time when pressing ¥ the set
room temperature is lowered by 1°C,
every time when pressing A, the set
room temperature is raised by1°C.The
room temperature can be set between
16-30°C. In normal operation, pressing
the two keys at the same time will shield
the screen, and pressing the two keys
once more will release the shield.




SPECIAL FUNCTIONS:

Test function:

Every time when the unit is plugged on and there is not any key signal is accepted:

(1) Press SET TEMP. kek to enter forced cooling mode, the compressor starts and the unitis in
auto swing mode, indoor and outdoor fans run at high speed. LCD displays all symbols. Five
minutes later, the unit stops and enter normal waiting mode.

(2) Press SET TEMP. key to enter forced heating mode, the compressor and supplementary electric
heater starts and the unit is in auto swing mode, indoor and outdoor fans run at high speed. LCD
displays all symbols. Five minutes later, the unit stops and enter normal waiting mode.

Compressor running protection function:

In all modes, compressor needs 3 minutes to restart once it has been stopped; if there is no changes in
mode, the compressor will keep running for 6 minutes before it can be stopped. Between changes
of modes, compressor will stop for 3 minutes.,

Shielded screen function:

In normal running, pressing the two SET TEMP. kaysandV¥ at the same time will shield all
functions of keys on the screen, pressing the two key simultaneously once more will release the
shield.



Remote controller for operation procedure

Names and Functions of buttons

Note:

* Be sure that there are no obstructions between receiver and remote controller.

* Don’t drop or throw the remote controller.

* Don’t let any liquid in the remote controller and put the remote controller
directly under the sunlight or any place where it is very hot.

SWING button

When it is pressed, the louvers
start to rotate automatically
and stop when repressed.

FAN button

Press this button to
change the fan
speed of:

AUTO FAN "OPAER AUTO FAN;A:l
AUTO %% w & O al —ad
-" AIR o

TEMP button '- *
SET TEMP. increases 1°C by -—

pressing @button once,and decreases

1°C by pressing © button once. —
2

At COOL. DRY. HEAT. mode “ U » DRY mode

operation, SET TEMP. can be se- TIMER 5 . :f .
lected from 16°C to 30°C. °" OFF HR FAN mode

« ¥ » HEAT mode

SWING HUMID LIGHT SAVE « %& » COOL mode

ON/OFF button
Press this button to
MODE button turn on or turn off
press this button to change the the unit.
operation mode in order of:

AUTO— 5% — \ad
e s




Names and functions of buttons(with cover opened)

Note:- Functions of buttons not applicable to models described in this manual

are not explained below.

Liquid crystal displayer
shows all set contents.

AUTO FAN _gfloper
awro 5\ & O

88°%

SWING HUMID LIGHT SAVE

2:886.8.

SLEEP button

Press this button to set
SLEEP operation and
stop when repressed.

TIMER OFF button

At operating, press TIMER
OFF button, set OFF
TIME in range of 0.5 to 24
hour at the interval to stop
the unit automatically.

0.5 —24h
r Timer
—cancellation

TIMER ON button
At stopping, press TIMER
ON button, set ON TIME
in range of 0.5 to 24 hour

at the interval of 0.5 to start
the unit automatically.
LIGHT button 0.5 —>24h
Press this button to turn on the E )
light and stop when respessed. C;I(I:];ffaﬁon




AUTO mode operation procedure

« In Auto mode operation, standard SET TEMP. is 26°C for COOL mode, 20°C for HEAT mode and
24°C for DRY mode.

1.Plug in,Press ON/OFF button,
then air conditioner is turned on.

2.According to room temp.,micro-
computer can automatically set

£ i \af operation

mode,so as for best effect.




COOL mode operation procedure

¢ According to difference between room temp. and set temp., microcomputer can control cooling on or
not.

« If room temp. is higher than set temp.+1°C, compressor runs at COOL mode.

* If room temp. is lower than set temp.-1°C, compressor stops and only indoor fan motor runs.

* SET TEMP. should be in range of 16°C to 30°C -

4.Press FAN button, set
fan speed.

3.Press SWING button,
the louvers start to ro-
tate automatically, and
stop when repressed.

AUTO FAN  gpeq
L

cc

SWING

C

5.Press TEMP. but-
ton, to set suitable
temperature.

2.Press MODE button,
set %% operation

1.Plug in, press ON/OFF button,
then air conditioner is turned on.

-10 -



« If room temp. is lower than set temp.-1°C, compressor runs at HEAT mode;

HEAT mode operation procedure(for cooling/heating type units)

* If room temp. is higher than set temp.+1°C, compressor, outdoor and indoor fan motors stop.
¢ SET TEMP. should be in range of 16°C to 30°C .

AUTO FAN

OPE|

o

°C
cc

3.Press SWING button, the
louvers start to rotate
automatically, and stop
when repressed.

4.Press FAN button, set
fan speed.

5.Press TEMP. but-

ton, set suitable
temperature.

1.Plug in, press ON/OFF button,
then air conditioner is turned on.

-11 -

2.Press MODE button,
set &% operation
mode.




DRY mode operation procedure

« If room temp. is lower than set temp. -2°C, compressor ,outdoor and indoor fan motors stop. If room
temp. is between * 2°C of set temp., Air conditioner is drying.If room temp. is higher than set

temp., +2°C, it’s at COOL mode. The indoor fan motor runs at Low fan speed.

* SET TEMP. should be in range of 16°C to 30°C -

3.Press SWING button,
the louvers start to ro-
tate automatically, and
stop when repressed.

4. Press TEMP.button,set
suitable TEMP.

2.Press MODE button,set
W operation mode.
Air speed couldn’t be
changed when the “\ad ”
being set.

-12 -

1.Plug in,press ON/OFTF button,
then air conditioner is turned on.




AUTO FAN  oper

TIMER mode operation procedure

%%OC
cc

SWING

oG G,

TIMER ON button

At stopping, press TIMER
ON button, set ON TIME
in range of 0.5 to 24 hour
at the interval to start the
unit automatically.

0.5 —24h
Timer

cancellation

-13 -

TIMER OFF button

At operating, press TIMER
OFF button, set OFF
TIME in range of 0.5 to 24
hour at the interval to stop
the unit automatically.

0.5 —24h
Timer

cancellation




SLEEP mode operation procedure

» When the unit is cooling or drying, if SLEEP operation is set, SET TEMP. would increase 1°C in 1 hour
and 2°C in 2 hours.

* When the unit is heating , if SLEEP operation is set, SET TEMP. would decrease 1°C in 1 hour and 2°C
in 2 hours.

4.Press FAN button, set
fan speed.

3.Press SWING button, the
louvers start to rotate
automatically, and stop
when repressed.

6.SLEEP button
Press it to set SLEEP
operation and stop
once more.

5.Press TEMP. but-

ton, set suitable
TEMP.

2.Press MODE button,
set &% \ad or &% op-

eration mode.

1.Plug in,press ON/OFTF button,
then air conditioner is turned on.

-14 -



How to insert batteries

1.Remove the cover from the back
of the remote controller.

2.Insert the two batteries (Two AAA
dry - cell batteries ) and press but-
ton “ACL”.

3.Re - attach the cover.

NOTE:

* Don’t mix new and used
or different types of
batteries.

* Remove batteries away
when the remote con-

troller is not in use for a

2.Insert the AAA batteries and reset.

long time.

* The remote controller

must be operated

within the unit’s signal

receiving range.

*The remote controller

should be placed about
1m or more away from
aTV set.

1. Remove the cover
3. Re-attach the cover.

-15 -



MAINTENANCE

Q@ Breeze Guided

1. Breeze guided left and right

2. Breeze guided up and down

* Press SWING key on control panel
to choose SWING and END SWING, then the swin
louvers will swing left and right or stop swinging
and breeze from a fixed direction.

* Every time when pressing SWING, “SWING” will appeal
on LCD,if indoor fan is already working, then swing moto
will start and breeze left and right ;press the key once ma
“SWING” disappears from LCD, swing motor stops, th
louvers stop swinging and breeze from a fixed direction

Swing louvers
(guide wind breeze
horizontally).

Readjust breezing angles of air louvers with hands. Ho
g two ends of the louvers with both hands when doin
the readjustment. When cooling and drying, set t

downwards.
r . When cooling and drying, set to breeze straightly or upwards

re,

&

~
d

Breeze
upwards

p—
-

Breeze
straightly

L—~1

¢ When heating, set to breeze downwards.

M.

-
-

Breezé
downwards.
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breeze straightly or upwards; when heating, set to bree

o
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@ Care and maintenance

Cleaning unit

Cleaning the air filter

1.Cut power off before cleaning

Plug out only after air conditioner stops at all.

2.Use soft cloth
when cleaning

cabinet.

If the cabinet is very dirty,
dip cloth into warm water
below 40C, dry the cloth and
then rub off the dirt.

Dry the cloth
before
cleaning

3. Don't use acid and alkaline solution to clean.

i

* Make sure there is nothing
blocking the air in and out of the
outdoor unit.

Air filter should be cleaned every two weeks

Removing air filter

Make sure that the A/C has been turned off.

Remove screw from handle of air intake grille.
Pull out air intake grille by the handle towards
direction.
Air filter is attached to the air intake grille. Pull olit
the filter towards direction.

| — Air intake grille

Handle

Cleaning

Clean by patting the filter softly or use an electfic
vacuum. If too much accumulated on the filter, yse
water with containing some neutral detergent|to
clean, then wash with tap water. Dry after clean|ng
and put it back into place.

Note

Do not dry the filter by exposing it under direct sun-
shine or near a heating oven, or it may get deforned.
The filter may get deformed when it is cleaned wjth

hot water (above 5Q).




@ Trouble shooting

If your air conditioner is not working properly, please check the following before asking for help. After checking the
following point and the A/C is still not working normally, please contact the nearest service center to examine it.

Troubles Possible Causes Solution

. No power

. Electricity leakage switch shut down
. \oltage too low

. Operation key turned off

. Controlling circuit troubles

The A/C does not start . Connect to power supply

. Contact service center

. Contact electrician or dealer
. Press Operation key again

. Contact service center

a b~ wWwDN -
g b wWN B

[N

. Blocking in front of condenser

. Controlling circuit troubles

3. Cooling operation when outdoor temp. i
above 43

4. The tube pressure is too high.

. Clear blocking

. Contact service center

. Put outdoor unit at shady place
. Contact service center

The A/C stops soon afte
started, screen display
HElH

=

"
N

Y
A wWN P

1. Indoor fan motor doesn'’t work or air outlet
get blocked

. Indoor temp. is below 18

. Wire of tube temp. sensor broken

. Tube temp. sensor not in place

. Controlling circuit troubles

. Electricity leakage of capacitor

. Contact service center

. Check if there is the need to turn on the A
. Contact service center

. Fit tube temp. sensor into place

. Contact service center

. Contact service center

The A/C stops soon after
started, screen displays
HE2H

o O WN
o Ok WN
o)

[Ey
[N

TEMP. indicates @ and | 1. Wire of room temp. sensor broken . Connect wire of room temp. sensor
the COOL mode is not 2. room temp. sensor not in place . Fit room temp. sensor into place
working 3. Electricity leakage of capacitor 3. Contact service center

N
N

[ERN

. Air filter is too dirty or get clogged . Clean air filter
2. There are too many people or heating sour¢es. Clear heating sources if possible
in the room . Close door and window

[N

Poor cooling performanc

11%

3
3. Door or window opened 4. Clear blocking to insure free air flow
4. Airin/out is blocked 5. Set lower temp.
5. Set temp. too high 6. Contact service center
6. Leakage of refrigerant 7. Replace room temp. sensor
7. Poor performance of room temp. sensor
1. Air filter is too dirty or get clogged 1. Clean air filter
2. Door or window opened 2. Close door and window
Poor heating performance 3. Set temp. too low 3. Set higher temp
4. Leakage of refrigerant 4. Contact service center
5. Outdoor temp. below:6 5. Heating performance is affected
6. Controlling circuit troubles 6. Contact service center
The A/C stops soon after 1.Leakage of refrigerant 1.Contact service center
started, screen displays2.Controlling circuit troubles 2.Contact service center
“E3".
The A/C stops soon after 1.Leakage of refrigerant 1.Contact service center
started, screen displays?.Controlling circuit troubles 2.Contact service center
‘B4 3.wire of sensor broken 3.Contact service center
4. \oltage is too low 4.Contact service center




INSTALLATION

Q Electric wiring

¢ Please read this manual carefully before installation.

¢ Please strictly follow the instructions of this manual when installing indoor unit and its piping.

¢ First install wire of outdoor unit and then wire of indoor unit. After finishing wiring and piping, connect the unit to the
power supply.

¢ Design of the unit is subject to change without prior notice.

Wiring Example
Model RFI-66B/RFO66B
Power supply 380415V 3N~50Hz
Input capacity Air switch 25A
Cross section area of
- power cord (mm?) 25/1.5
(&)
R=! Minimum cross section area
= of indoor/outdoor power /
connecting cable (mm?)
Note:

1. Please pay attention to surrounding conditions (eg. ambient temperature, direct sun shine, rain drops etc.).

2. When the voltage declines, please use thicker power conducting wires.

3. Earth wire must be connected to both of indoor and outdoor units.

4. Data listed in this table is for reference only, and please do the wiring according to relevant government rules
and regulations.

¢ Special circuit must be used for power supply.

e The circuit must be installed by special serviceman.

e Please do the wiring according to the following wiring diagram. The screws must be tightly fastened.

¢ Connecting wire and power conducting wire between the indoor/outdoor units must be properly arranged so that they
do not touch each other.

o Please connect the power phase correctly. If the connection is wrong, the unit will stop automatically in such case,

exchange the connection of two of the three phasewires and the air conditioner can work normally again.

For heating pump type units (3 phase)

Power supply
Main switch

o (Can be purchased locally)

Indoor unit

Power supply
for indoor units

Power supply
for outdoor units

)
Outdoor unit l

Signal controlling wire

Please earth properly, or the unit’s resistance to interference may by affected.




@ Notes for piping

| Pipes for refrigerant and drainage should be insulated to avoid frosting and dripping.

Both of the indoor and outdoor units adopt flare-end connection.
Refrigerant pipe as shown below is used to connect indoor and outdoor units.
Note: Don’t bend the bendable pipe back and forth more than 3 times.

=

O Indoor unit

Bendable pipe
¢» 19X 1

/"

¢ 12X 1

Flare-end connection Outdoor unit

el
1]

- J
Note: Insulate all exposed parts of the flare-end connection joint and the refrigerant pipe.

1. Connecting the pipe |
Check valve of the outdoor unit should be shut (like position unworking). Every time when connecting, remove
bonnet from the check valve and connect to flare-end pipe immediately (within five minutes), otherwise dust, mois-
ture and other small things may go into the pipe and cause troubles.

] About the bendable pipe

¢ The part with bendable pipe should be used on the indoor side.

The bending angle should not be more than 90.

It's better for the bend to be in the middle of the pipe, and the radius of the bend is the bigger the better.

Don't bend the bendable pipe more than three times.

(1 When bending the pipe
e Cut some part of the insulation pipe at the place of the bend (and wrap with polythene tape after bending)
¢ Make radius of the bend as big as possible so that the pipe will not get flat or broken.

Bend the pipe with thumb et
/W /' Loosen the roll of pipe
Straighten end of pipe

Minimum radius: 100mm
2. When using copper pipe bought locally
Check valve of the outdoor unit should be shut (like position unworking). After the refrigerant pipe has been con-
nected to both indoor and outdoor units, exhaust from service mouth on low-pressure check valve of the outdoor
unit. After exhausting, put back nut of the service mouth and fasten.

3. After finishing step 1 and 2, check valve of outdoor unit should be fully open so that there is not blockage between
the indoor and outdoor refrigerant pipe.
Note: before fastening nut of the flare-end pipe, please apply some refrigerant oil to the end of the pipe and the joint.



@ Installation of indoor unit

1. Choose a place 2. Install pipes
® Where it's least likely to be affected by outdoor air. ® Remove air intake grille.
® Where free flow of air in and out of the unit will not be blocked.| ® Before wiring and piping, please remove air intake grille.
® Where the refrigerant pipe can be easily lead outdoors. ® Remove screw from the grille.
® Where conditioned air can reach every corner of the room. ® Open the grille by pulling it out by the handle.
® \Where there is not too much moisture and can not be easily splash®dRemove chain and take off the whole grille.
with oil.

® Where there inflammable gas is not likely to leak or stay.
® Choose a solid and even ground.
® Leave enough space for installation and maintenance.

1

>30cm

!

) Chain

= £
= e &
Vol e Screw
/// £ s 4 Handle
Z 7
(]
)
x v
I by >10
cm
>10cm - < Front (Pipe side:
(Pipe side:30cm min}200cm 30cm min.)
I
.;i . Drainage pipe
7 7
Refrigerant pipe,
¢ 12X 1 ¢ 19X 1
Flare-end connection Flare-end connection

3. Install drainage pipe

® Make sure drainage pipe is leading to the outdoor side (discharge side.)
® Joint drainage pipe with blow moulding drainage pipe and fix with tape from the accessories.
® |f the drainage pipe needs to be led indoors, please wrap it with insulation material (at least 9mm thick), and then wrap with tape to pfevent
air from going into the pipe and cause congealing.
® After connecting, check if water can be discharged properly and if there is any leaking.
Drainage pipe of indoor unit

B

agw moulding drainage pipe

Drainage pipe Wrapping tape




Wiring of indoor unit
® Remove screw from cover of electric box to expose the box.
* Do the wiring as shown below and then fix with a wire binder.

Screw ™|

Cover of electric box —

(2) For heating pump type units (5 phawe)

Terminal board of outdoor units

Signal wires
Iﬂl @ Terminal board of indoor units
. L]
Lllu L+ L2 | Ls N
Wire interface *L ‘L *L *L

H]A

Power supply

7

L+

L2

Ls

N

6 & 84

Models

AT

RFI-66B/RFO-66B

Air switch capacity ]
25A ]

Power supply

7



Q Installation of outdoor unit

1. Choose a place

Note:

The outdoor unit must be installed on
solid foundation to minimize noise and
vibration.

The air outlet must not be blocked.

In coastal area, places of high altitude
or strong wind, please install the unit
against the wall or use wind block.
Install the unit with good ventilation
instead of a sealed space.

Installation hole size: 572x327mm.

T T 1T

@hen operating the check valve, please no@

® Open valve stem until it touches limit
block and don’t open further.

® Tighten bonnet with wrench.

Joint nut

Limit block

Bonnet

one-way valve
Valve stem

2. Connecting of refrigerant pipe
> Tightening joint

e Match pipes
Screw nut with hand and then tighten
with wrench (see figure below).

e Be careful not to twist too tightly or
the nut may get damaged.

Diameter Twisting moment
(mm) (N'm)
@ 12 45-50
¢ 19 70-75

> When using the vacuum pump
*1.Connect charging hose of manifold
valve to charging end of low pressure
valve (both high/low pressure valves
must be tightly shut).

*2. Connect joint of charging hose to
vacuum pump.

*3 Fully open handle of Lo manifold
valve.

*4 Open the vacuum pump to
evacuate. At the beginning, slightly
loosen joint nut of low pressure valve
to check if there is air coming inside.
(valve of vacuum pump changes from
negative to 0) Then tighten this nut.
*5.After finishing evacuation, shut Lo
handle of manifold valve to stop the
vacuum pump. Keep evacuating for
more than 15 minutes and make sure
the reading of multimeter is -1.0x10°pa
(-76cmHg).

> Exhausting (with

hexagon wrench)

Length of Exhausting Value of refrigerant
pipe charge
Use
5 refrigerant As value on the
m of outdoor nameplate
unit
Use Nameplate value
) +30g/m (charge 30g
5-15m vacuum - oore for every meter
ump .
P added to the pipe

*1.See section about vacuum pump or
refrigerant tank.

*2.Charge refrigerant according to
value listed above. If the unit is to be
moved to other place, please evacuate
with vacuum pump or refrigerant tank.
B When using refrigerant of outdoor
unit:

*1.Tighten nuts A,B,C,D substantially.
*2 Remove cover from check valve A.
*3.Twist open core of liquid valve B
with hexagon wrench, and at the same
time hold screw driver against core of
gas valve A to let gas out.

After 15 seconds of exhausting and
refrigerant appears, close one way
valve and tighten bonnet.

*4 Fully open cores of both liquid
valve and gas valve, tighten bonnet,
then check with soap water or leakage
detector to see if there is any leaking
in the joints of piping between indoor
and outdoor units.

Outdoor unit Gas side ndoor unit
A ¢ 19mm C
i D
D 7 ; 5 :\ U
Check valve ¢ 12mm Pipe joint

*6.Fully open high/low pressure
valves.

*7 Remove charging hose from charg-
ing end of low pressure valve.
*8.Tighten bonnet of low pressure
valve.

Manifold
Valve

Multimeter
-76cmHg

Lo Handle
Charging hose

Low pressure valve



3.Wiring

Remove front plate.

Open outdoor wiring hole and fit on ring for wiring.

Lead connecting wire from terminal board of outdoor unit, thread it through outdoor wiring
hole and indoor wiring hole, then connect to indoor terminal board.

Connect wires as shown bellow and then fix with wire clamp.

3220V 60Hz
o [
g |-

@]

S

0%.

=

=N

=3

g

@ Trial running

After finishing leakage
check, start trial running

Signal wires

Terminal board

/ Rear plate

/ Outdoor wiring hole

( @
Front plate —{— @

\[JJ

Power cord

Power connecting cable

Signal wires

Cooling
e Set cooling mode.

See owner’s manual for details.

3-minute protection

If the unit is stopped, it needs 3 minutes fo
be restarted.




@ Install slant protection cable

Note:
In order to avoid any accidental slant for outdoor unit,please

install slant protection cable.

Installation steps:

1.Take out the screw from the indoor unit top cover (Pic 1)

2.Take out the slant protection cable, put it in the slant protection

hole, fasten it with screws. (Pic 2)

2.Fix another end of cable to the wall by using screw (ST4.2X38)

Fix this end to the wall

Take out the screw Wall
Put this end i.n the S ﬁ
hole fasten it
protection hole
Indoor unit

\—/ \—/
Pic 1 Pic 2

® Abov e scheme for installation reference only, indoor unit may be different.



Connect to the following link

http://www.inventoraiconditioner.com
/warranty-inventor

Select the product type
(airconditioner or appliance) for
which the warranty will be activated |

Choose the warranty that
corresponds to your product
purchase

Fill in the required information
(owner, retailer and appliance)

Scan here for the and press send

warranty form

You will receive a confirmation

e-mail for the activation of
your warranty

For the electronic
warranty submission
please use the following link

http://www.inventorairconditioner.com/warranty-inventor



HEPIEXOMENA




O XHMEIQXEIX ITPIN TH XPHXH

ATraIToeIg Tpo@odoaoiag

1. To gopTio Tou TTapeXOUEVOU PEUPATOG TTPETTEN va gival TOouAdxiaTov 10kw, Kai n diatopA Twv KOAwSiwV TTRETTEI

va gival TouAdxIoTov 2.5mm? ZupBOUAEUTEITE TOV TIPOUNBEUTH 0AG IO AETITOUEPEIEG.

2. To KAIPATIOTIKO TTPETTEN Va YEIWBET ue ao@aAeia. To KaAWdIo TNG yeiwong TTPETTEl va ouvdeDEi TNV €I0IKH CUOKEUR

TOU KTIpiou Kail Ox1 o€ aywyo vepouU 1 agpiou.

3. H kaAwdiwaon tpéTrel va yivel atrd eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO Kal CUPQWVA HE TOUG AVTIOTOIXOUG VOUOUG Kal KaVOVIOUOUG.

4. ¢ éva oTaBEPO KUKAWUQ, TTPETTEI VA UTTAPYXEI ACPAAEIQ DIQQUYAG HE ETTAPKESG POPTIO KAl SIOKOTITNG QPO E APKETO XWPO.
5. ATTOGUVOEGTE TO OTTO TNV TTAPOXH PEUMOTOG OTAV OEV TO XPNOIUOTIOIEITE.

AtraIToeIg ac@alAsiag

AlaBdaoTe auTd TO EYXEIPIDIO TTPOTEKTIKA TTPIV TN XProN TNG HOVADAG Kal ETTIKOIVWVACTE JE TOV TTPOPNBEUTH 0ag i e TO
TUAMO €EUTTNPETNONG TTEAQTWY €AV EXETE OTTOPIEG I KATTOIO TTPORANHA.
To KAIpATIOTIKO €ival KATAAANAO TTPOG XPHon YOVO YIa TOV OKOTTO TTOU TTEPIYPAPETAI O QUTO TO EYXEIPIDIO.

MOTE pnv xpnoigoTroleite f atmroBnkeleTe Bevdivn i GAAa eU@AekTa aépia i uypd KOVTE oTO KANIJATIOTIKO, gival
MPOEIAOTIOIHZH TTAPa TTOAU €TTIKiVOUVO!

To KAigaTioTiké dev £Ival EE0TTAIOUEVO E GUOKEUN VIO VO QEPVEI PPETKO OEPT ATTO TO EEWTEPIKO XWPO, ETTOMEVWG
6Tav XpnoIPOTIOIEiTE BEPUATTPA OEPIOU OTOV XWPO, AVOIYETE T TTAPABUPA CUXVE WOTE va agPIfeTal 0 XWPOG, Kabwg
TETOIOU €id0UG BEPUAOTPEG KATAVAAWVOUV TO 0EUYOVO TOU XWPOU TO OTTOI0 HTTOPET va TTPoKaAéTEl Suo@opia OTOUG
TTapePPIoKOPEVOUG Adyw ENAEIWNG oguydvou.

MPOZOXH * Mnv EKKIVEITE 1) OTAUATATE TNV HOVASA QVOIYOKAEIVOVTAG TOV BIAKATITN TTAPOXI|G, TTIECTE TO
TAfRKTPo ON/OFF.

* Mnv g10dyeTe TiTTOTA GTOUG agpaywyoug TNG Jovadag.
* Mnv agrjvete Ta pIKPA TTaIdIA va XeIpiCovTal T Hovada.

* Edv oTov xwpo utrdpxouv pikpd Traidia | acBeveig pubuioTe Tn Bepuokpaaia KatdAAnAa.

EUpog Beppokpaciag yia TRV cwoTh AsiToupyia

>uvOnke
)\EITOU?Z)Ynglg O¢eppokpaacia EowrTepikr Oepuokpaacia E¢wrtepikr) Ogpuokpaaia
MéYlOTO 27°C (&np6 BepuopETPO) 24°C (gnpo beppopetpo) / 18°C (uypd BepudpeTpo)
O¢épuavon
EAaxioto 20°C (gnpo BeppopeTpo) -5°C (&nps mepBcMov) / -6°C (uypd TrepiBEMov)




o AOMH

EocwTtepikn yovada

Egaywyn aépa

—— 086w

E€wrtepikr) povada

Eicodog aépa

E/

‘E€odog aépa
Epmrpoobio mdveA
‘Eodog aépa
Ipikia elcaywyng aépa
‘Eodog aépa
Eicodog aépa
Aywyog
0(1'roorp('>(vv|cr]§6‘36

ZwAnva ouvdeong



MovTéAo & Mpodiaypa@ég

NerToupyieg YuEn/Oéppavon
Amédoon wugng(W) 16000
Am6doon Béppavong(W) 18000(21500)

Mapoxn peuparog

380-415V 3N~ 50Hz

loxug €10630u(W) 6400/6200(9700)
‘Oykog pong aépa(m3/h) 2000
YukTIKO péco R410A 5.0
O06puBog (e0./e€.)dB(A) 58/63
KAipaTIkA KAGon T1
Emitedo avriotaong vepou P24
Mévwaon |
Bapog(eo /€. )(kg) 60/115

AlooTdoeig(eo./€.)

Eowrtepikn: 540x1750x380

(MxYxB) (mm)

EowrTepikn: 950x1250x412

‘O\a ta mapamdvw pmopei va aAaouv xwpic mpoeidomoinon, Ta avaswuéva oTolxeia Bpiokovia oTo TAUTEAAKL

mou Bpioketal mvw otnv povada.




© Ilaveh EAéyyov

KAIJOTIOTIKR) govdada VTOUAGTTa eugavoug Tutrou pe 086vn LCD

MAAkTpo SWING
EmA£EETE TNV Kivnon Twv
TTEPOiIdWV 1) TNV OTACH TOUG.

0O66vn LCD

‘O1av 10 KANIJATIOTIKO €ival OTTEVEPYOTTOINUEVO, TO

TIAAKTPO XPNOIKOTTIOIEITAI VIO VA OPIOTEI N WP
€VEYOTTOINONG TOU KAIATIOTIKOU. Mg KGBe TTaTna,

n wpa aAAdel katd 30 AeTrTd e Upog atod 30
AeTTTd WG 24 Wpeg. OTav Taoel N puBICuEVN
wpa, n hovdada Ba AsiIToupyroel UTTO TO OPICHEVO
mpoéypappa. Otav 1o KAINATIOTIKG gival EVvEPYOTTOI-
NUEVO, TO TTANKTPO XPNOIYOTTOIEITAI VIO VO OPIOTEN

n wpa atevepyotroinong. Me k&Be TATNUA, N WP
aAAGCel katd 30 AeTTTd pe €Upog atrd 30 AeTTTA WG
24 wpeg. Otav @TAa0El N PUBUICPEVN WPA, N Jovada

Ba atrevepyoTroindei.
|

—_— = AUT
= @(S uTo
TIMER =00 A FAN
Hr. SWING

SPEED

SET.

[

T 1] =
ROOM TEI\ﬂ’.‘7
—0mee
(| SET TEMP.

AUTO

O MODEL

=)

MAnkTpo FAN SPEED
EmAEETE TNV TOXUTNTA TOU QVEUICTHPO
atd aut/Tn-xaunAf-pecaio-uwnAn

MARkTpo MODE

atré Autopartn/Wugn/

EmIAEETE TO TTPOYPOAUMO AEITOUPYIaG

A@Uypavan/AvepioTpa/@épuavaon

MéoTe 1O pIa opd yia va
EVEPYOTIOINCETE Tr YOVADA Kal
gavd méoTe TO yia va Thv

MARkTpo ON/OFF

OTTEVEPYOTTOINTETE

MAARkTpo SET TEMP.

KdaBe popd 1Tou miECeTe TO W ,Nn pUBUIoPEVN
Beppokpaaia Tou xwpou kartefaivel katd 1°C,
KGBe opd TToU TTIECETE TO A ,N PUBMIOUEVN
Beppokpaaia Tou xwpou aveBaivel katd 1°C.

H puBuiouévn Beppokpaacia Tou XwpPou UTTopEi
va opioTei o€ eUpog 16~30°C. Yrd Kavovikni
AeiToupyia, TéECovTag Ta BUO TTARKTPO TAUTO-
xpova, 8a KAeIdwoouv Ta TTARKTPA TNG 086vNg,
méfovtag Ta Eava padi Ta TTANKTpa Ba EekAel-
dwoouv




E181kég AsiToupyieg

AokipaoTikr AeiToupyia

Kd&Be @opd tmou ouvdéeTal n povada aTo peUua Kal Oev OEXETAI EVTOAEG TTO TA TTARKTPA:
(1) MéoTe TO TTAAKTPO A yIO VO UTTEI N JOvada O€ avaykaoTIKA Yugn, 0 CUPTTIECTAG EEKIVA
Kal o1 TTEPOidEG KIvouvTal auTOMATA, N TaXUTNTA TOU QVEPIOTHPA TNG ECWTEPIKAG KAl TNG
€EWTEPIKAG Hovadag ival uwnAr. ZTnv 086vn LCD gugavifovral 6Aa Ta aUuBoAa.

Metd atmoé 5 Aetrtd, n povada Ba oTapaTtAcEl Kal Ba gival o€ avapovr).

(2) MiéoTe TO TTANKTPO W VIO VA UTTEI N JovAda O€ avayKaoTIKA BEpuavan, 0 GUUTTIECTAG
Kal N BonenTiKA NAEKTPIKA AvTiIOTOON EVEPYOTTOIOUVTAI KAI OI TTEPTIOES KIVOUVTAI QUTONATA,
n TaxUTNTa TOU QVEUIOTAPA TNG ECWTEPIKNG KAl TNG EEWTEPIKAG MOVADAG gival uYnAn. ZTnv
006vn LCD epgaviCovtal 6Aa Ta gUPBoAa. MeTd atrd 5 AeTrTd, n povdada Ba oTauaTthoel
Kal Ba gival og avapovr.

A€IToupyia TTPOOCTACIAG CUUTTIEDT

>€ OAeG TIG A&ITOUPYiEG, O CUPTTIEOTAG XPEIAZeTal 3 AETTITA YIa VO ETTAVEKKIVNOE €AV €€l OTAUATACEL.
Edv dev uttdpyouv aAAayEG oTo TTPOYPANa AEITOUpyiag, 0 CUNTTIECTHG Ba AsiToupyei yia 6 AeTTTd
TTPOoTOU PTTOPETEl va oTapaTAaEl. Evdidueca atrd Tig aAAayEG TTPOYPAUUATOS O CUUTTIECTAG Ba
oTapatd yia 3 AeTTTa.

AeIToupyia KAEIOWHATOG TWV TTANKTPWV

Y6 Kavoviki A&iToupyia, TEGOVTAG TAUTOXPOVA Ta TTANKTPA 4 KOl y , B0 KAEIBWOOUV Ta TTARKTPA
Tou TraveA. lMeiCovTdg Ta {avda padi Ta TTARKTPa Ba EKAEIBWOOUV.



TnAexeipiotnplo

@ Ovopaoia kal AeiToupyieg TwV TTARKTPWV.

Znueiwon:

* BeBaiwBeite o1 v UTTAPXOUV EUTTOBIA HETASU TOU SEKTN KOI TOU TNAEXEIPIOTNPIOU.

* Mnv TeTATE 1 XTUTTATE TO TNAEXEIPIOTAPIO.

* Mnv a@NOETE VA TTECOUV UYPA OTO THAEXEIPIOTAPIO KAl UNV TO OPAVETE O ONUEIO

ME atreuBeiag ékBeon oTov AIO | o€ TTOAU Bepud onueEio.

MARkTpo SWING

Médovtag autd 1o TTANKTPO
gekiva n autoparn Kivnon Twyv
mepaidwv. Méfovtag 1o Eavd
n Kivnon otapatd.

NARkTpo TEMP.

Augdvel Tnv Bepuokpacia Katd
1°C médovtag o + , Kal peEIwVEl
Tn Bepuokpaacia katd 1°C
mECOVTOG TO = .

MARkTpo FAN

MéaTe autd TO TTANKTPO
VIO VO ETTIAECETE TNV
TayxUTNTa TOU QVEPIOTAPA:

AUTO FAN — .4
e =

Kara nv Wuén, Aplypavon,
Oépuavaon, n oplouévn
Oepuokpacia PTTopei va eTIAeyei
atd 16°C~30°C.

MAARKTPpO MODE

MéoTe aQUTO TO TTARKTPO YIa
va oANGEETE TO TTPOYPApUT
AeiToupyiag pe TNV ak6Aoubn
oeIpd:

AUTO— 5% — \ad
o g

{# Npéypappa Wogng

W Mpoypappd Apiypavang
39 Mpoypappa AvepioThpa
& Mpoypappa Ofppavong

NARkTpo ON/OFF

MéoTe autd TO TTANKTPO YIa va
EVEPYOTIOINOETE/OTTEVEPYOTTOINOETE
Tn povada.




@ Ovopoaoieg kal Aeiroupyieg Twv TTAAKTPWY (ME AVOIXTO TO KAAUUHQ)

ZHMEIQZH: H Acitoupyia Twv TTANKTPWY eV EQAPUOLETAI € HOVTEAQ TA OTTOIO OEV

TTEPIEXOVTAI OE AUTO TO EYXEIPIDIO.

AUTO FAN gforer
avto iF ol & ©

88°%

SWING HUMID LIGHT SAVE

92888

0B6vn uypwv KPUCTAAAWYV
Avaypdoel 6Aeg TIG pubpioelg

MARkTpo SLEEP

MéoTe autd TO TTANKTPO
YIO VO EVEPYOTTOINCETE

Tn Aeimoupyia SLEEP.
ZavaTtraTioTE TO YIA va TNV
QTTEVEPOTTOINOETE.

MAnkTpo TIMER OFF
MéoTe auTd TO TTAAKTPO

yId VO OPICETE TNV WpaA
ATTEVEPYOTTOINONG 0€ £UPOG
atd 30 AeTTTé €wg 24 WPEG.

0.5—»24h —
‘ Akupwon

XPOVOJIaKOTITN

MAAkTPO LIGHT

MéoTe autd TO TTANKTPO
YIO VA QVAWETE TO QWG

Kal EQvOTTOTAOTE TO VIO

va oBACEL

MAAkTpo TIMER ON
[Mi€oTe auTd TO TTANKTPO
yIO VO OPICETE TNV WA
EVEPYOTTOINONG O€ €UPOG

o116 30 AeTTTd £WG 24 WPEG.

0.5—24h —
‘ AkUpwaon

XPOVOJBIOKOTITN




® AYTOMATH AEITOYPTIA

e ZTnVv auTtopatn Asitoupyia, n pubuiouévn Oeppokpacia gival 26°C yia Tnv wuén, 20°C yia Tn
0éppavon kai 24°C yia Tnv a@uUypavor).

AUTO FAN  oper

AUTO

Méote 1o TARKTPO ON/OFF
Kal To KAIaTIOTIKG Ba
evepyoTTOINOEI.

ZUPQWVa PE TIG CUVONKEG TOU XWPOU,
0 ETTEEEPYOTTNG PUTTOPEI Va opicEl
autépata & B

YIO TO KAAUTEPO ATTOTEAEC Q.




@ /\sitoupyia wugng

* ZUpgwva Pe Tnv diagopd Bepuokpaaiag Tou XWPo PE TV BEpuoKpaaia TTou €xel OPIOTEI
0 ETTEEEPYOTTNG PTTOPEI VO EAEYEEI TRV WUEN.

* EGv n Beppokpaaia Tou xwpou eival katd 1°C uynAdTepn attd TNV pubuiouévn Bepuokpaaia,
0 GUUTTIEGTAG AEIToupyEi oTnv Woen.

* Edv n Beppokpaaia Tou xwpou eival katd 1°C xaunAdtepn atrd tnv pubuicpévn Bepuokpaaia,
O OUUTTIECTHG OTAPATA KA AEITOUPYEI HOGVO O AVEUIOTHPAG.

* H puBuiopévn Bepuokpaacia pétel va gival ammd 16°C €wg 30°C.

4. Méote 10 TANKTPO FAN, yia va
opioeTe TNV TAXUTNTA TOU AVEUIOTHPA.

3. Miéote 10 TANKTPO SWING yIia
va eKIVAOEL N Kivnon Twv TTEPTidwV.
=avaTraTrioTEe TO VIO VA OTAUATHOEI N

Kivnon AUTO FAN

&
°C
cc

5. Méote 10 TARKTPO TEMP Ka
opioTe TNV €mOuuNTr BEPUOKpPOTia

2. Méate 10 TAAKTPO MODE, KaI
puBuioTe TN AsiItoupyia

1.Mi€ote To ARKTPO ON/OFF
Kal TO KAIMATIOTIKO Ba evepyoTroinBei

-10 -



@ /\citoupyia O@Eppavong(yia Tig povades Yugng/Oépuavong)

* Edv n Beppokpaacia Tou xwpou eival katd 1°C xapunAdTepn atmod Tnv pubuiopévn Bepuokpaacia,
0 OUUTTIECTNG A&ITOUpYEi 0TV O¢puavon.

* EGv n Beppokpacia Tou xwpou eival katd 1°C upnAdTepn atod Tnv pubuiouévn Bepuokpaaia,
O GUUTTIEGTNG KOl O AVEUICTHPAG TNG ECWTEPIKAG/EEWTEPIKNG PovAdAS OTANATOUV.

* H puBuiopévn Bepuokpaaia mpétel va eival ammod 16°C €wg 30°C.

3. Méote 10 TARKTPO SWING YyIa

va EEKIVATEL N Kivnon TwV TTEPTidwV.
ZavOoTTaTACTE TO YIO VO OTAMOTACEI N
Kivnon

4. ThéaTe 1o TARKTPO FAN, yia va
opioeTe TNV TaXUTNTA TOU QVEUIOTAPA.

°C
cc

5. Méote 10 TARKTPO TEMP Ka
| opiaTe TNV £mMBUUNTA BgpUoKpaaia

1.Mi€ote To ARKTPO ON/OFF
Kal TO KAIMATIOTIKO Ba evepyoTroinBei

2. Miéote 10 TARKTPO MODE, Kai
puBpioTe TN Aeitoupyia &k

-11 -



@ /\citoupyia Apuypavaong

* Edv n Bepuokpaacia Tou xwpou ival katd 2°C xapunAdTepn atrd Tnv pubuiouévn Bepuokpaaia,
O OUMTTIECTNG KAI O AVEPIOTAPOG TG ECWTEPIKNG KAl TNG ECWTEPIKAG HOVADAG GTAPATOUV.

» Edv n Beppokpacia Tou xwpou gival = 2°C atrd Tnv pubuicuévn Bepuokpaaia, To KAIJATIOTIKO
aguypaivel. Eav n Bepuokpacia Tou Xwpou eival katd 2°C peyaAutepn atmod TNV puBuIouévn,
TO KAIHATIOTIKO TTEPVA O€ AEIToupyia WUENG Kal O AVENIOTHPAG TN E0WTEPIKAG HOVADAG AsITOUpyYEi
oTn XapnAr taxutnTa.

* H puBuiouévn Bepuokpaaia mrpérel va eival ammd 16°C €wg 30°C.

3. MéoTe 10 TTARKTPO SWING yIia
va eKIVATEI N Kivnon Twv TTEPTIdWV.
=avVOTTOTACTE TO YIA VA OTAPATHOEI

AUTO FAN  open
W

J 2°C

cC

4. MéoTe 10 TAAKTPO TEMP Kai
opioTe TNV €mMBUPNTA BepPoKpaaTia

2. Miéote 10 TANKTPO MODE, Kai
puBpioTe TN Aeitoupyia

Katd autry Tn Asitoupyia dev
MTTOpPEITE VO pubpioeTe TRV

1.Méate To ARKTPO ON/OFF
Kal TO KAIMATIOTIKO Ba evepyoTroinBei

TaxUTNTA TOU QVEUIOTAPA.

-12 -



@ /\citoupyia XpovodIakoTITn

- @ W

SWING EAN

AUTO FAN  oper
ik

3 J°C

cC

SWING

oG g

MAAkTpo TIMER ON

MéoTe autd TO TTANKTPO

YIO VA OPICETE TV WP
gvepyoTToinong o€ eUPOg
atrd 30 AeTTd €wG 24 WPEG.

|:> 0.5—24h —
AkUpwaon

XPOVOJIOKOTITN

-13 -

MAAkTpo TIMER OFF
MéoTe autd TO TTAAKTPO

yId VO OPICETE TNV WpPaA
QTTEVEPYOTTOINONG O€ €UPOG
atd 30 AeTTd €wG 24 WPEG.

0.5—24h —
‘ AkUpwaon

XPOVOJBIOKOTITN




@ /\citoupyia OEppavong(yia Tig povades WYugng/Oépuavong)

* O1av n govada Asitoupyei oTnv WUen ) Tnv aguypavaon, eav evepyotroinBei n Asitoupyia Sleep, n
Bepuokpacia Ba avéBel katd 1°C o pia wpa kal katd 2°C o€ dUo WPEG.

* O1av n govada Asitoupyei oTnv BEpuavan, €av evepyoTroinBei n Asitoupyia Sleep, n Bepuokpaacia Ba
méoel katd 1°C o€ pia wpa kal katd 2°C o€ dUo WPEG.

4. Méaote 10 TANKTPO FAN, yia va
opioeTe TNV TAXUTNTA TOU AVEUIOTHPA.

MARkTpOo SWING

Méfovtag auTo To TTARKTPO
gekivd n autépaTtn Kivnon twyv
TTePoidwv. MéfovTag 1o {ava
n Kivnon otapard.

AUTO FAN
&

3 3°C

cc

MAAkTpo SLEEP

MéoTe auTd TO TTANKTPO
ylO VO EVEPYOTTOINOETE

TN Aeimoupyia SLEEP.
=avaTTaTAoTE TO YIa VO TV
QATTEVEPOTTOINTETE.

5. Méate 10 TTARKTPO TEMP Kal
opioTe TNV €mOBuunTr BEpUOKpaTia

MAARkTpo MODE
MéoTe auTd TO TTANKTPO YIa
va oANGEETE TO TTPOYPaApU

AgIToupyiag pe TNV ak6Aoubn

osIpd: c%% R ﬁ

1.Méote 10 TANKTPO ON/OFF
Kal To KAIMOTIOTIKG Ba evepyoTroinOei

-14 -



@ [lwc va ToTToBETOTE TIC UTTATAPIES

1. AQaip€oTe TO KATTAKI ATTO TO
TTiow PEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU

2. TommoBetAOTE 2 PtTaTapieg (AAA
&npou TUTTOU) KaI TTIECTE TO
mARKTPO “ACL”.

3. ETTavaToTro0eTACTE TO KATTAKI.

>HMEIQZH:

* Mnv Badete TTaNIEG KAl VEEG
pTTaTapieg padi i YTratapieg
d1a@opeTIKOU TUTTOU.

* AQaipéaTe TIG UTTATOPIES
OTaV TO TNAEXEIPIOTHPIO dEV
TIPOKEITAI VO XPNOIJOTTOoINOET
YIO OPKETO KaIpo.

* To TNAEXEIPIOTAPIO TTPETTEI VA
XpnoigoTrolgiTal evidg TNG
eUBEAEIag Tou.

* To TNAEXEIPIOTAPIO TTPETTEI VA
TOTT00TNOEI TOUAdYXIOTOV £V
METPO POKPUA atTd TNV TNAEOpAON

2. TommoBeTAOTE TIG pTTaTapieg AAA

1. AQaipéoTe TO KATTAKI
3. ToTroBeTAOTE TO KATTAKI

-15 -



2YNTHPHZzH

Q@ KareuBbuvon pong aépa

1.KarevBuvon pong aépa dedia-apioTepd | 2.KareBuvon pong aépa TTavw-KATW

 Méote To TAAKTPO SWING oTO TTdveA eAéyyou yia va PuBuioTe TNV KGBETN KOTEUBUVON TWV TTEPTIOWYV UE TO XEPI.
€MAEEETE TO Swing 1) To End Swing, 16T€ 01 TTEPCideg Ba KpatrjoTte Ta 600 AKpa Twv TTEPCidwV Katd Tnv puBuion.
KivouvTal Oe€Id-apioTepd r} Ba GTAPATAGOUV Kal n por Tou Katd Tnv wiogn A apuypavon pubuioTe TIG TTEPTIOEG EAAPPWG
aépa Ba €xel oTabepr) kareuBuvon. TTPOG Ta TTAvw. Katd Tnv wuén pubuioTe TIG TTPOG TA KATW.

» KaBe @opd tTou mEeTe TO TTARKTPO OTNV 006VvN edgavieTal
n €voeign SWING, edv Aeitoupyei o avedIoTAPAG TNG
E0WTEPIKNAG HOVAdag, Ba EEKIVATEI N Kivnon Twv TTEPTidwy,
TTathoTe TO Eavd Kal n Kivnon oTapaTdel Kai n €voeiEn ofrvel o 3 ) i A }
amé TNV 086vn. Katd tnv wuén pubuioTe TNV pon TTpog Ta TTavw

~

2A0A0A7 T TN

.

N
( | / /
Eubeia [ [

(OpigévTia kivnon pon ———~1_—_ Pon 1mpog | L~ J

TEPTIdWV) Ta TaAvw

e Katd tTnv Bépuavan pubuioTe TNV por TTPOG Ta KATW

\\\\\\\\\\\D I

Pon 1mpog
TO KATW




Q Ppovrida Kal ZuvTApNoN

KaBapiopog Tng povadag

KaBapiopog Tou @iAtpou

1. ATToouvdéoTe TN Jovdda atrd 1o peUpa

ATtroouvdéaTe Tn povada atd To pelpa, JOVo OTav TO
KAIJATIOTIKO £XEI OTAPOTAOEI EVTEAWG TNV AgIToupyia Tou.

To @iATpo mpérel va kaBapideTal
KA0e 2 eBSopadeg

2. XpnOIYOTTOINOTE éVa JAAOKO

Travi yla Tov Kabapiouo.
Edv 10 e€wTepIkd TNG povadag eival
TIOAU BpwHIKo, BPEETE TO TTAVI HE
XAIapo vepod KaTw Twv 40°C,
oTpayyigTe TO TTAVI KAl

KaBapioTe TN povada.

oTpayyigTe To
Tavi piv Tov
kaBapiopo

3. Mnv xpnoiyotroigite o§U i aAKaAIKA

S1aAUpaTa
E

* BeBaiwBeite 611 dev UTTAPXOUV EUTTOBIA
OTOUG AEPAYWYOUG TNG EEWTEPIKAG HOVADAG.

Ta eumédia Ba TpokaAégouv

BAGBN oTn povada.

A@aipgon Tou @iATpou

* BeBaiwOeite 0TI TO KAIYOTIOTIKO €ival ATTEVEPYOTTOINUEVO.

» AgaipéoTe Tn Bida atmd Tnv Aafr oTnv ypilia eil0aywyng agpa.
* TpaBngte TNV ypidia atmd Tnv AaBn Tpog Ta £Ew.

* To @iATpo €ival cuvdedePEVO TTAVW OTN YPIAIA, aPaAIPETTE TO.

[pihia elcaywynig aépa
| —

Ka@apiopoég

* KaBapioTe TO XTUTTWVTAG TO EAAPPWG I HE HIO NAEKTPIKA
okouTra. Edv éxel ougowpeuBei TTOAAR oKV XPNOIUOTIOINOTE
VEPO HE Eva OUBETEPO ATTOPPUTTAVTIKO, KaI EEBYAATE TO.
ZTEYVWOTE TO PETA TOV KABAPIOWS KAl ETTAVOTOTTOBETAOTE TO.

Znueiwon

* Mnv oTeyvWoEeTE TO QIATPO £KBETOVTAG TO OTOV NAIO A O€
TNyA BeppdTNTAGg, aANIWG Ba TTAPANOPPWOES.

* To QIATPO PTTOPEI VO TTOPAPOPQWOEi AV TO KABAPITETE PE
CeaT6 vepo( 50°C kal TTavw).
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Q 'EAgyxog mpoBAnudaTwy

Edv 10 KAIaTIOTIKG 0aG Oev AsITOupyEi CWaTd, eAEYETE Ta TTAPAKATW TTPIV {NTHCETE BorBeia. Edv eAéyeTe Ta akdAouba
onueia Kai To KAIJATIOTIKG 0ag ouveiCel va unv AEITOUPYEI CWOTA, ETTIKOIVWVACTE PE TO TUAUO ETTIOKEUWY VIO VO TO EAEYEEL.

MpoBAnua

MOava aitia

Auon

Kal avaypagetai ) €voeign
“E1”

3. Wign evw n e€wTepiki Beppokpaaia
gival Tévw atmoé 43°C

4. YwnAn mieon oTnv cwArfvwon

1. Aev el pedpa 1. ZuvdéaTe TNV TTapoxn peUpaTo
] 2. Ac@dheia SIappOoAg PEUPATOG ' °
To KAipaTioTiKO dev 3. XapnAi Téon 2. ETIKOIVWVIOTE WE TO THAKA ETTIOKEUWV
EvEpyoTToleiTal 4. To TAAKTPO Aermoupyiag eiva 3. EmikoivwvioTe He nAekTpoAGYo
QTTEVEPYOTIOINEVO. 4. MiéoTe Eava To TTARKTPO
5. MpoBAnpa o1o kikAwpa eAéyxou 5. ETNIKOIVWVAGCTE WE TO THANA ETTICKEUWV
To KAIYaTIoTIKO OTAPATAEl q}p?vuavog OU“ﬂ,UKvwmg ) 1. ATIOLAKPUVETE TO £UTIGOI0
auéowG PETE TV ekkivnon | 2- MPOBAnpa oTo kikAwpa eAéyxou 2. ETTIKOIVWVACTE HE TO THAKA ETTIOKEUWV

3. TomroBetioTe TV €€. povada o€ okIEPO
HEPOG

4. ETIKOIVWVAOTE YE TO TUNMA ETTIOKEUWY

To KAIHATIOTIKO OTAATAE
OUEOWG PETA TNV €KKIVNON
Kal avaypAa@eTal ] €vOeIEn
“ED”

o g A~ W N

. Agv AeITOUPYEi O AVEUIOTAPOG TNG ECWTEPIKNAG
povadag ) €ival @payuévn n eSWTEPIKT JOVAOO
. H eowtepikh Bepuokpaaia gival ktw ammé 18°C
. Koppévo kaAwdio Tou aiobntrpa Beppokpaaiag
TOU OTOIX€EiOU
. O aioBnTpag Beppokpaaiag dev gival aTn
Béon Tou
. MpoBAnua 010 KUKAWMA EAEyXOU

. HAekTpikr Siappor| aTov TTUKVWTA

1. ETMKOIVWVACTE PE TO TUNHA ETTIOKEUWV

2. EAéyETE €AV TTPETTEl VA AVAWETE TO
KAIUOTIOTIKO.

3. ETTIKOIVWVNAOTE JE TO THAMA ETTIOKEUWYV

4. TotroBeToTE TOV QI0BNTAPQ OTN B£0N
TOU

5. ETKOIVWVAOTE PE TO THAPA ETTIOKEUWV

o

. ETTiKoIvwvroTE g TO THAPO ETTIOKEUWYV

H €vdeign Bepuokpaaiag
Ocixvel 0°C kai dgv

. Koppévo kaAwdio atov aiobntrpa
E0WTEPIKNAG BeppoKpaaciag

1. ETNIKOIVWVAOCTE PE TO TUAMO ETTICKEUWV

; 2 2. O aioBNTpag ECWTEPIKAG BEPPOKPATIiag 2. TomroBeTAOTE TOV a1I0BNTAPQ OTN B€0N TOU
OOUAeUEl N Yuen. dev ival ot Béon Tou , , .
3. HAEKTPIKI| SIGPEOR OTOV TTUKVAWTH 3. EmKoivwvAoTE PE TO TUAPA ETTIOKEUWV
1. ®paypévo f BpwuIko GiATpo 1. KaBapioTe 10 QiATpO
XapnAf amréSoon 2. (I;ISO)\?(% gg-eprTOI N Ty£g BeppdTnTag 2. A'ITOIHCXKpL'JVETE Tlg TNY£g esppé’mmg
WuEng 3. AvoIxTo Trapdupo f TopTa 3. KAeioTe 10 TTOpGBUpa Kal TIG TTOPTEG
4. Dpaypévol agpaywyoi 4. ATTopakpUVETE TO EPTTOBIC
5. YYnA¥ puBIoHEVN BeppOKpaTia 5. PuBpioTe xaunAoTepn Beppokpaaia
6. AIGPPOF| WUKTIKOU 6. ETNIKOIVWVACTE JE TO TUNHA ETTIOKEUWY
7. BAGBN OTOV QioBNTAPA ECWTEPIKAG 7. AVTIKOTOOTAOTE TOV aloBNnTAP
Bepuokpaciag.
1. ®payuévo A BPwHIKO GIATPO 1. KaBapioTe 10 QiATpO
2. AvoixTé TTapdBupo A TopTa 2. K\eioTe Ta TapaBupa Kal Tig TTOPTEG
qun)\r'] ammodoon 3. XapnAn pubuiouévn Bepuokpaaia 3. PuBpioTe xaunAdTepn Bepuokpacia
O©fppavong 4. AidpPON WUKTIKOU 4. ETNIKOIVWVIAOTE HE TO THAKA ETTIOKEUGIV
5. E¢wrtepIkn Bepuokpacia pikpdTepn atod -5°C 5. EmpeddeTal n 8épuavon
6. MpoRAnua 010 KUKAWHa eAEyxoU 6. ETTKOIVWVNAOTE WE TO THANA ETTIOKEUWV

To KAIHATIOTIKG OTAUPOTAE
OUEOWG PETA TNV EKKIVNON
Kal avaypAa@eTal ] €vOeIEn
“E3”

1.Alappon) YUKTIKOU
2.MpoRANHA 0TO KUKAWHO EAEyXOU

1.ETTIKOIVWVAOTE PE TO TUAPA ETTIOKEUWV

2.ETIKOIVWVAGCTE JE TO TUAHA ETTICKEUWV

To KAIHATIOTIKO oTapaTdel
AUECWG PETA TNV EKKIVNON
Kal avaypageTai ) €voeign
“E4”

1.Alappor} YUuKTIKOU

2.Mpo6BRANpa aTo KUKAWPO €AEyYOU
3.Koppévo kaAwdio oTov aiodntipa
4.MoAU xapnAn tédon

1.ETKOIVWVAOTE PE TO TUAKA ETTIOKEUWV
2.ETKOIVWVACTE UE TO TUNHA ETTIOKEUWV
3.EmKOIVWVACTE PE TO TUAMA ETTIOKEUWV

4 ETTIKOIVWVAOTE PE TO TUAKO ETTIOKEUWV




EMKATAZTAzZH

Q HAekTporoyiki ouvdeopoloyia

e [lpiv TNV eykaTtdoTaon S1aBACTE TTPOOEKTIKA TO EYXEIPIOIO

o AKOAouBAOTE TMOTA TIG 0BNYIES VIO TNV EYKATAGTOACN TNG ECWTEPIKAG HOvAdAG Kal TNG dlaowAAvwong TNG

o MpwTta ouvdéaTe TNV KAAWdIWAN TNG eEWTEPIKAG HOVADAG Kal JETA TNG E0WTEPIKAG. OTav TEAEILWGOUV Ol
Epyaoieg KaAwdiwong Kai dlacwAfvwaong, cuvdEaTe T Jovada aTo pelpa.

* O oxedIaoPOG TNG Hovadag PTropei va aAAAEEl Xwpig TTponyoupevn €160TToinoN.

Mapadelypa kahwdiwong

MovTého RFI-66B/RFO-66B
Mapoxr pevparog 380-415V 3N~50Hz
Eioaywpevn 10x06 | Aoedheia aépa 25A
g o o 25/15
”S EAd&xioTn Siatour) kaAwdiou
é ouvdeong €0./€€. povadag (mm2) /
2nueiwon:

1. AwaTe TTpocoxn aTov TTEPIBAAOVTA XWPEO (TT.X. NAIoQAvEIa, BPOXN KATT.)

2. Eav umdpxel ITwon Taong, XPNOIMOTIOINOoTE JeyaAUTEPA KAAWDIA TTAPOXNG

3. Mpétel va ouvdebei n yeiwon on ECWTEPIKN KAl OTNV EGWTEPIKY PovAda.

4. Ta dedopéva og auTdv TOV TTivaKa €ival avaQopikd, eKTEAETTE TNV KaAwdiwaon cUp@wva Pe Toug £BVIKOUG
KOAVOVIOPOUG KaAwdiwong.

o [pétrel va xpnoiuoTroinBei EexwpioTé KUKAWPA TTApoxnG PEUUOTOG.

e To KUKAWPO TTPETTEI VO EYKATAOTOBEI aTTO EEEIDIKEUPEVO TEXVIKO.

o AkOAOUBAOTE TO TTAPAKATW BIAYPANNA KOAWSIWONG, ol Bideg TTPETTEI va TOTTOBETNOOUV OQIXTA.

e To KaAWAIO ETTIKOIVWVIAG KAl TO KAOAWBIO TTAPOXNG PEVHATOG TTPETTEI VO TOTTOBETNBOUV £TO1 LOOTE VA UNV €PYXOVTAI OE ETTAPK.

o JUVOEOTE TO KOAWSIO pAoNG cwoTd. Edv n auvdeon eival AdBog 1o KAIYaTIOTIKO Ba aTapaTrioel TN A&IToupyia Tou autopaTa,
O€ QUTA TN TTEPITITWAON, GAAGETE TN B€on Twv KaAwdiwv 2 kal 3 eaoewv Kal To KAIHATIoTIKG Ba AsiIToupyAagel cwaoTd.

MNa povadeg pe avtAia BeppdTnTOg (3QACIKN )

Mapoxn pevpatog
KevTpikog S1akaTTng

- AiaBéoipo oTo euTTépIo

Eowrepiki
Hovada

Mapoxn peupatog
yia TV €0. Jovada

Mapoxn peupaTtog
yia TV €§. jovada

ESwTepIkA ]
povada

eiwon

KaAwdio orjparog

[e1loTE OWOTA TIG HOVADEG aAAiWG UTTOPET VO UTTAPXOUV TTAPEUBOAEG




Q Mapatnenoeig yia cwARvwaon

| O1 OWAAVEG yIO WYUKTIKG Kal oTTo0TPAYYIoN Ba TTPETTEl va povwBoUv WOTeE va atro@euxBoUlv TTayog Kal oTayOveg.

H eowTepIkn Kal eEwTePIKA Hovada diabETouv oUVOEDN EKXEIAWONG.
H ocwAfiva WukTikoU 6TTwg @aivetal TTapakdTw XPnNCIKOTIOIEITAl yia TN oUVOEaN ECWTEPIKAG KAl EEWTEPIKAG JOVADAG.
Znueiwon: Mnv AuyiCete TNV EUKAUTITN CWARVA TTIOCW KAl JTTPOCTA TTAPATTAvVW atrd 3 QOPEG.

=

o Eocwrtepikr povada

EUkautTTn WARva
¢ 19 X 1

, 4

¢ 12 X1

>0vdean ekyeidwang E€wrtepikn
povada

- J
Znueiwon: MovwoTe OAa Ta ekTEBEIEVA PEPN TWV CUVOETHUWY OUVIEONG EKXEIAWONG KAI TNG CWAARVAG WUKTIKOU.

el
1]

1. ZuvdEoTe TN owWAAvVa

EAéyETe Tn BaABida eEwTepIkAg povadag OTi ival KAEIoTR (8ev douAelel o€ auTh T B€on). KGBe popd TTou CUVOEETE,
aQaipéaTe To KAAUPUQ aTrd Tn BaABida eAEyxou Kal eviaTe TN CwAfva ouvoeong ekxeilwong apéowg (Uéoa oe 5 AeTrTd),
aAAILOG OKOVN, uypaacia Kal GAAG PIKP& TTPAYUATA UTTOPET VA EI0XWPACOUV PHETa OTn CWARVA Kal va TTPOKAAECOUV
o@AaAuaTa.

L] Ava@opikd pe TNV €UKAUTITN CWARVA

® To PEPOG TNG EUKANTITNG CWANVAG TTPETTEI VA XPNOIUWOTIOINBE OTNV ECWTEPIKN TTAEUPA.

* H ywvia Tng eUKaPTTNG CWARVOG dev TTPETTEl va EeTTEPVA TIG 90°.

* Eivia poTigdTEPO TO AUYIOUQ va Yivel TN Y€ TNG CWANVAG KAl N aKTiva AuyiopaTog 600 peyaAuTepn TG00 TO KAAUTEPO.

® Mnv AuyiceTe TNV UKAPTITN CWAAVA TTAvw aTTé 3 POPEG.

[JOTav AuyiCete Tn cwARva
* KowTe uEPOG aTTO TN POVWON OTO PEPOG AuyiopaTog (Kai TUAIETE PeTd To AUyIopa pe Taivia TToAuaiBuveAiou).
o Kavrte NOyiopa pe akTiva 600 peyallTepn yivetal WoTe va pnv gival ioia n owAnva aAAG kai va pnv oaoel.

AuyioTe TN CWARVa PE TOV avTixelpa ety
, / XaAapwaTe TN TUANIYPEVN CwWAAVa
T >i€Te TO TEPUA TNG CWARVAG
EAaxiotn aktiva: 100mm

2. Otav ayopddeTe ol idlol xaAKoowArva

EAéyETe Tn BaABida Tng e§wTePIKAG povadag va eival KAeioTr (oTn B€on auTr dev Aeitoupyei). MeTd TNV évwaon Tng
OWARVOG YUKTIKOU OTNV ECWTEPIKN Kal EEWTEPIKN Jovada, BYAATe atmd To oTOUIo TNV BaABidag eAEyxou XaUNANg
TTieong NG §wTEPIKNAG povadag. MeTd, ToTmoBeTAOTE Eavd TO TTAgIUAdI OTO KOl KOUUTTWOTE.

3. ApoTou ohokAnpwaoete Ta Brpata 1 kai 2, n BaABida EAEyxou TNG EWTEPIKAG povAdag TTPETTEI va gival TTARPWGS avoIxTh
WOTE VA PNV UTTAPXEI EPTTODIO AVAUECT OTNV ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKA WA VA WUKTIKOU.

Znueiwon: TpIv o@ieTe TO TTAgINAdI 0TV OUVOECN CWAAVAG EKXEIAWONG, TTAPAKAAOUME €QAPPOOTE Aiyo A&dI WUKTIKOU
uypoU OTO TEPUA TNG CWARVAG KAl TOU CUVOETHOU.



Q EykaTdoTOoon E0WTEPIKNAG HOVAdAC

1. EmA£égTe TOTrOBE IO 2. EykardoTtaon cwAfvwy

« Ekei Trou 8ev eTTNPEAZETAI ATTO TOV EEWTEPIKO AéPa. * AaipéaTe TNV ypilia e0aywyng agpa

 Ekei Tou dev eutrodideTal n elcaywyr Kal egaywyn aépa.

« Ekei TOU ptropei e0koAa n owArva WYukTikoU va odnyndei E§w.

 Ekei ToU 0 0épag atrd 1o KAIHaTIOTIKG UTTopEi va @Tdoel o€ KaBe pépog
TOU dwpariou.

« Ekei ToU dev uTTdpyEl TTOAU Uypacia Kol dev UTTOPET va TTETaXTEl AGdI
Tavw.

« Ekei ToU dev uTTdpyEl BIapoor) EUPAEKTOU aEPIiOU.

* EmIAéGTE O0TOBEPS KON OTIBAPS £3aPOG.

* AQNOTE OPKETO XWPO Yia eyKaTAOTACN KAl CUVTAPNON.

ypihia elcaywyng aépa.
* ApaipéaTe Tn Bida a1md TN ypilia.
« Avoigte Tn ypihia TpaBWvTag TNV atmoé To XePOUAIL.
* ApaipéaTe TNV aAuaida kai BydATe Tn ypiNia.

* Mpiv T KoAwdiwan Kai TN CWAAVWON, TTOPAKAAOUUE aPAIPEDTE TN

Alvoida

W
>30cm
}
=|
== =
B= A
/// L LL ‘
g
; 7
S
[ vy
) >10cm
>10cm  + < MTpooTd (Mépog owArva:
(Mépog owArjva:30cm ehay..)  >200cm 30cm gAay.)

—\\

;) h N ZWAnva AtTooTpdyyiong

VA I

ZwAnva YukTikou
¢ 12 X1 ¢ 19 X1

2Uvdeon ekxeiAwang ZUvdeon ekxeiAwong

3. EykaTaoTAOTE CWARVa aTTooTPAYYIoNg

® BeBaiwBeite 0TI N owAva atrooTpayyiong odnyei oTnv §WTEPIKA TTAEUPA. (EPIG aTTOAUCNG)

® XuteUoTe TN owAfva aTTOOTPAYYIONG Kal TTpooapudéoTe Taivia yipw otré auTh.

® Av n owArva atrooTpayyiong XPelddeTal va odnynBei ecwTePIKA, TTapakaAoUpE TUNIETE TNV HE HOVWTIKG UAIKO (TOUAGXIGTOV 9mm
AETTTO) Kal HETA TUNIETE TO PE TaIVIa WWOTE VA OTTOPUYETE TNV EI0XWPENON AEPA OTN CWAAVA TTOU PTTOPET VO TTPOKAAETEN TTRAEN.

® Metd TNV oAokArpwan TnG ouvdeang, eAEyETE av To vepd UTTopei va atToBAnNBei cwoTd Kal av uTTdpxel Tuxdv diappon.

SwAAva aTTooTPAyyIoNG ECWTEPIKAG HOVADAG

XUTeuon cwAfva arooTpayyiong

ZwARva aTrooTPayyIong TuAigTe pe Tavia




KaAwdiwon eocwWTEPIKAG Jovadag
* ApaipéoTe Tn Bida atrd 1o KGAupa Tou NAEKTPOAOYIKOU TTiVOKA (OOTE VA TOV OVOIEETE.
» K&vte TN KaAwdiwon 6TTwg QaiveTal TTOPAKATW Kal JETE TTPOCOPHOOTE HE OUVOECHUO KOAWDIWV.

Bida ~

L
KéAupua nAektpoAoyikoU Trivaka —f1_
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(2) Na povTéa pe avtAia BeppoTnTag (5 @ACIKN)

KaAwdia ofuarog ‘@ TeppaATIKO KOUTI OTNV ECWTEPIKA Hovada  TEPHATIKG KOUTI 0TV £§WTEPIKN HOvada
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Mapoxn peupaTog

MovTéAo Aoc@dAsia
RFI-66B/RFO-66B 25A




Q EykatdoTtaon e€wTEPIKAC JOVAdAC

1. EmAEETE TOTTOBETIO 2. 20vdeOn WUKTIKAG OWANVAG

Znueiwon: X Z0vdeoUog OQIEiuaTog

H e€wtepik povada TTPETTEl va eyKATOOTAOET
o€ oTaBepn Kal oTIBapA BAon WoTe va ato-
peuxOei 0 B6puBog Kail oI SOVATEIG.

H e€aywyn aépa dev TTpéTTel va euTrodideTal.
>& TapaBaAGOOIEG TTEPIOXEG, TTEPIOXES ME
peydAo uwopeTpo f duvatd aépa, TTAPOKa-
AoUpE eyKATOOTACTE TN HOVAdA KOAANTE GTOV
TOiX0 A XPNOIKOTIOINCTE TTPOCTATEUTIKO.
EykoTooTACTE TN pOVAda pE KAAS £CaEPIOUO

® Taipid&re CWANVWOEIG
BidwoTe 10 TTAgINGdI PE TO XEPI Kal
META O@iETE PE YOANIKO KAEIDI
(G¢iTe oXAMA TTAPAKATW).

® MpooéTe va unv yupioeTe uTrEPBOAIKG
aANIWG TO TTAgIPGDI HTTOPET VO KATOOTPAPEI.

avTi yia KAEIoTOUG XWPOUG. AIGUETPOG Potm)
MéyeBog oTTig eykaTdoTaong: 572x327mm. (mm) (N*m)
@ 12 45-50
¢ 19 70-75

T T 1T

Ortav xpnoiyoTroleiTe avTAia Kevou

1. ZuvdéaTe Tov aywyo TTARpwong
NG BaABidag TTOANATTAARG OTnV
BaABida TTARpwaNG XaunAng Trieong.
(o1 BaABideg uwnANG kal xapunAng
TTiEoNG TTPETTEI VA Eival KAEIOTEG.)

2. YuvdEaTe TOV aywyo TTARpwaong
ME TNV avTAia Kevou.

3. Avoitte TAApwg TNV BaABida LO
NG BaABidag TTOANATTANG.

4. Evepyotroif|oTte Tnv avTAia Kevou
yia TNV eKKEVWAN. ApXIKE XaAapwaoTe
N BaABida xapnAig Tieong yia va
eNéyEeTe Qv UTTAPXEI O€POG PETQ.

(n BaABida Tng avTAiag kevou Ba
aAAGEel atrd - oTo 0). ToTe OQigTE
auTn TN BaABida.

5. Metd 10 TEAOG TNG €KKEVWONG,
KAgioTe Tnv BaABida Lo Tng BaABidag
TTOAAOTTAAG IO VO OTAPATHAOEN N
avTAia KEVOU. ZUuveXIOTE TV EKKEVWON
WOoTE TO TTOAUPETPO TNG BaABidag
TTOAaTTARG va deiger -1.0x10%pa
(-76cmHg).

@Td NV Xpnon g BaABidag eAéyxou npocéi@

® Avoi¢te TNV BaABida £wg To 6plo aopaAiong
Kal 61 TTEPITTOTEPO

® Y iCTe TO KAAUPHO pE KAEID

Magiuadi BaABidag

Opio aopdaAiong

/(d)\uupc(
BaABida \®

Z1éAex0g BaABidag

3 EKKEVWON (UE EEQYWVIKO KAEIST)

Mrkog . ‘Oykog
SWARVA Ekkévwon WUKTIKOU
XprAon Tou
WUKTIKOU TNG 1810 Tipn pe
Sm £EWTEPIKAG TO TOPTTEAGKI
povadag.
. 181a TIPA e TO
XP”S’” TapteAdki +30g/m
5-15m avrhiag (emmmAéov 30g yia
KEvoU K&Be eTITTAEOV PETPO
NG CWAARvag)

1. Agite 1O THAPA yIQ TNV AvTAia KEVOU 1)

TNV OeEaPEVH) WUKTIKOU

2. ZUPTTANPWOTE TO WUKTIKO CUUPWVA HUE

Ta TTApATTavw. EAv n povada trpokeiTal

Va PETAKIVNOEI, EKKEVWOTE TO WYUKTIKO

uypo he avTAia Kevou 1 pe deCapevn
WUKTIKOU.

» OTav XpNnOIYOTTOIEITE TO WUKTIKO TNG
€CWTEPIKNAG HOVADAG:

1. Z@i€Te eTapKwg Ta uTouAdvia A,B,C,D

2. ApaipéoTe To KGAUPUa aTtd TNV BaABida A
3. Z1piyTte 10 0TEAEXOG TNG BaABidag B woTe
va avoigel, ye €va KAe1di poTTiG, Kal TauTdXpova
KPaTAOTE TO OTEAEXOG TNG PBaAABidag A pe Eva
KaToaRidl WwoTe va e£EABEI TO agpio.

MeTd amd 15 SeuTEPOAETTTO EKKEVWONG KAl
MOAIG EU@AVIOTEI YUKTIKO UYPO, KAEIOTE TN
BaABida kai o@i¢Te TO KAAUPQ.

4. Avoi¢te TTARpwG TIG BaABideg uypou Kkai
agpiou, oQiETe To KAAUPUQ, Kal EAEYETE yia
OI0PPOEG (UE OATTOUVOVEPO I PE AVIXVEUTH
SIaPPONG) OTIG EVWICEIG TWV CWAAVWY PETALU
E0WTEPIKNG KAl EEWTEPIKNG JOVADAG.

EEwteowi povddg — Hreved aggiov Egoreeu povida
A

¢ 19mm C' l
D
N

@ 12mm SuvdEo CWAMVHOEDV

B
Balpida eréyyov

6. Avoitte TAApwG TIG BaABideg high/low
7. AQaIpEOTE TOV AyWYO TTANPWTNTAG
atd TNV BaABida low.

8. Zoitte TO KAAUPPa TNG BaABidag low.

BaABida TTOAATTARG gl0aywyRg

MavopeTpo
MavopeTpo
-76cmHg
| ;\\?ﬁ:]”w Aapn
XaunAne ne uynAng Trieong
ZwAAvag eopTIong )
ZwAfvag
popTIONG

AvTAia Kevou

BaABida
XapnAng Trieong



3.KaAwdiwon

* AQaIPEDTE TO PTTPOOCTIVO TTAVEA.

* Avoi¢Te eEWTEPIKN OTTH] KOAWSIWOEWYV KAl EVOWPATWOTE Evav OAKTUAIO yia Ta KOAWDIO.

* OdnynoTe T0 KOAWDIO GUVOECNG ATTO TO TEPUATIKG KOUTI TNG EEWTEPIKAG JOVADAG, Kal TTPOWBNOTE TO OTNV
€EWTEPIKN OTTH) KOAWBIWOEWYV KAl OTNV ECWTEPIKA KAl JETA CUVOEDTE E TO ECWTEPIKO TEPUATIKO KOUTI.

* EvwoTe Ta KOAWSIA OTTWG PAIVETAI TTAOPAKATW KAl HETA TTPOCUAPPOOCTE TO PE OPIYKTPA KOAWDIWV.

TepuaTik KOUTi

/ OTmicB1o TraveA

3~220V 60Hz

KaAwdia Zrparog
MrrpooTivo TraveA 1 \

/ E€wtepikn o1 kaAwdiwaong

KaAwdio pelparog

Sowonlo pIQMYyDM PMIJ3LM3]

\[JJ KaAwdio auvdeong peupaTtog
KoAwdia ZApatog
Q@ AokiyaoTikr AsiToupyia
A@OTOU OAOKANPWOETE ,
Tov éAeyxo yia diappon, LIJUE”
&eKIVAOTE TOV DOKIMATTIKO e PuBuioTe Asitoupyia wugng.
éAeyxo.

AgiTe TO €yX€IPIOIO XPAOTN VIO AETITOUEPEIEG.

3- AeTTTN TTpOCTACia

Av n povdada oTapatroel, XpelddeTal
3 AeTITdl va €TTOVEKKIVNOEI.




Q EykaTaoTAOTE OUPUA TTPOoTACiag KAioNng

Znpeiwon:

[Na va atro@uyeTe OTTOI00ATTOTE aTUXNUA OTTO TN KAioN TNG EWTEPIKAG HOVADAG, TTAPAKAAOUUE EYKATAOTIOTE
TTIPOCTATEUTIKO 0UpUa KAioNG.

BrpaTta eykatdoTaong:

AopaipéaTte TN Bida atmd 1o KAAUPUA TNG E0WTEPIKAG povadag (Eik 1)

2. BydAte 10 TTpOOTATEUTIKO OTTO TO KOAWSIO Kal BAATE yéoa aTn BAKN TTOU UTTAPXEI OTNV OTTF) KOI KOUPTTWOTE TO ME TIG Bideg. (EIK. 2)

3.Z1epeAwoTe TNV GAAN AKpn Tou CUPPATOG OTOV TOIXO XPNOIUOTTOIWVTAG Bida (ST4.2X38)

ZTPEWOTE AUTH TNV GKPN OTOV TOiX0

Toixog

e

EowTepikn povada

BydATe T Bida

BdaAte auth Tnv dkpn
oTNV OTIA KAl OTEPEWOTE.

{ OTI) TTpOCTACIAg

\—/ \—/
Eik 1 Eik 2

® To mapatmdvw oxAa ival yia eTeEnynuaTikolg okoTroug Yévo, n ECWTEPIKA PovAda PTTOPET va dIaPEPEI.
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CEVEDYOMOLINOTE TNV £yyUNOoN 0ag..
ol N

Zuvbebeite oto site tng Inventor
otov ak6Noubo ocuvdeopo
http://www.inventoraircondition.gr/ |
egiisi-inventor/ '

EntA£§te Tov TUNO TOU NPOLOVTOG
p  (KALPATLOTIKG N CUCGKEUN) yLa TO
onoio Ba evepyonolnBsi n eyyunon

EntA£€Te TNV eyyunon
NoOU GVTLOTOLXE( 0TO NPOoidvV
nou €XETE OTNV KATOXN 0ag

ZupnNANPWOTE TA analtoUpeva
otolxeia (Katoxou, EPNOPOU Kat

Ykavapete 6w : . )
O'UO'KEUI'\C) Kal natnote anootonn

Y13 Ta £viuna
TWV €YYUNOEWVY

Oa AdBete enBeBALWTIKOG
pnvupa oto e-mail oag yia
TNV evepyonoinon tng eyyunong

[a tnv unoBoAn
NAEKTPOVIKWYV EYYUNOEWV
NANKTPOAOYNOTE
TNV Napakatw devbuvon

https://www.inventoraircondition.gr/egiisi-inventor



CUPRINS

Directionarea fluxului de aer

Depanare

Note privind tubulatura.

Instalarea unitatii exterioare

Instalarea cablului protector




O NOTE INAINTE DE FOLOSIRE

Cerinte electrice

1. Capacitatea retelei electrice trebuie sa fie de cel putin 10kw, sectiunea firelor de cupru trebuie sa fie de cel putin 2.5
mm?2.

2. Aparatul trebuie impamantat. Impamantarea va fi conectata la sistemul de impamantare al cladirii si nu la conductetele
de gaz sau apa.

3. Lucrarile electrice vor fi efectuate doar de catre un tehnician autorizat si in conformitate cu normele si reglementarile in
vigoare.

4. Circuitul electric va include protectii la scurgeri de curent si un comutator.
5. Opriti alimentarea cu energie electrica atunci cand nu folositi aparatul.

Cerinte privind siguranta:

« Cititi cu atentie manualul de utilizare inainte de a folosi acest aparat si contactati departamentul de servic al magazinul
vanzator pentru mai multe informatii.

* Acest aparat va fi folosit doar in situatilile descrise in acest manual.

* Nu depozitati lichide sau gaze inflamabile in apropierea acestui aparat! Pericol de explozie/incendiu!

AVERTIZMENT * Acest aparat nu foloseste aer proaspat (din exterior). Atunci cand folositi si un incalzitor pe combustibil
lichid sau gazos, lasati usa/fereastra deschisa. Incalzitorul consuma oxigenul din incapere si calitatea
aerului va scadea.

ATENTIONARE * Pentru a porni sau opri aparatul, folositi doar butonul ON/OFF si nu faceti acest lucru direct

de la reteaua de alimentare cu energie electrica.

* Nu introduceti obiecte in grilele de admisie/evacuare a aerului.
* Copiilor nu le va fi permis sa opereze aparatul de aer conditionat.

* In cazul in care, in incapere, se afla copii sau persoane bolnave, va recomandam sa ajustati
temperatura aparatului.

Limitele de temperatura

Modul de

functionare Temperatura Temperatura interioara Temperatura exterioara

Incalzire Max. 27°C (nivel sczaut al umiditatii) 24°C g:'l\:?“m:;t /118°C glli:iiditaﬁi)t
Min. 20°C (nivel sczaut al umiditatii) -5°C gl":ﬁilzclé:r)ﬂ /-6°C ;Tixﬁiimt




o AOMH

Unitate interioara

Gura evacuare Admisie aer

== Unitate exterioara

B Afisaj

Evacuare aer
—
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yd |
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Gura admisie aer ——————— } ﬂ
T
2 B
Evacuare aer |/
v
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Admisie aer 4
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6
scurgere o



Model si caracteristici

MovTého RFI-66B /RFO-66B
Functii Racire/Incalzire
Racire/Incalzire (W) 16000
Capacitate incalzire (W) 18000(21500)
Alimentare electrica 380-415V 3N~ 50Hz
Putere de intrare (W) 6400/6200(9700)
Debit aer (m3/h) 2000
Refrigerant R410A 5.0
et et o
Zona climatica T1
Rezistenta apa P24
I1zolatie |
Greutate (unitate/
exterioara)(kg) 60/115
Dimensiuni (unitate interioara Unitate interioara: 540x1750x380

/exterioara) (LxIxA) (mm
) ) (mm) Unitate exterioara: 950x1250x412

Toate informatiile de mai sus pot fi schimbate fara o notificare prealabila. Caracteristicile aparatului dvs. vor fi afisate pe
placuta de identificare.



© PANOUL DE CONTROL

Afisajul LCD al aparatului de aer conditionat de tip coloana

Cand aparatul se afla in modul OFF, tasta
TIMER va fi folosita pentru a programa
aparatul sa porneasca la o anumita ora. La
fiecare apasare a tastei, intervalul va fi
ajustat cu 0.5 ore (in intervalul 0.5-24H). La

Put-gﬁs;ﬁas:vrm)gu-l de Afisai LCD ora stabilita, aparatul va porni cu setarile
oscilare a f?uxului de aer isaj LC implicite. Pentru a programa oprirea aparatu-

lui la 0 anumita ora repetati acelasi procedeu
cand aparatul este pornit.

——

AUTO
—I
TIMER A4 A0 l pu} @@l FAN CEU @

SWING _ SPEED SLEEP
SET. o ROOM TEMP,
o= G 0 ’C
[ ] D P} SET TEMP
AUTO
MODEL
O ey

O T /

Tasta ON/OFF
Tasta FAN SPEED apasati aceasta tasta
permite alegerea vitezei ventilatorului. pentru a porni/opri aparatul.

Alegeti intre modurile
AUTO/LO/MED/HIGH

Tastele SET TEMP - permit alegerea

TASTA MODE temperaturii de fungtionare. La fiecare

permite alegerea modului apasare a butonului W, temperatura va

de functionare: scadea cu 1 grad. Temperatura va creste cu
AUTO/COOL/DRY/FAN/HEAT un grad la fiecare apasare a butonului A
Temperatura incaperii poate fi reglata in
intervalul 16-30 grade celsius. In timpul
functionarii normale, daca veti apasa ambele
butoane in acelasi timp, panoul de control va
fi blocat. Deblocarea se va face apasand
aceleasi 2 butoane in acelasi timp.




FUNCTIILE SPECIALE

Functia TEST

De fiecare data cand unitatea este pornita dar nu primeste semnal de la taste:

(1) Apasati tasta SET TEMP A pentru a intra fortat in modul racire. Compresorul va porni si aparatul va functiona
in modul de oscilare a fluxlui de aer automat. Ventilatoarele unitatilor interioare si exterioare for functiona la
viteza cea mai mare iar ecranul LCD va afisa toate simbolurile. Dupa 5 minute, aparatul se va opri si va intra in
modul normal de standby.

(2) Apasati tasta SET TEMP ¥ pentru a intra fortat in modul incalzire. Compresorul si incalzitorul electric auxiliar
vor porni. Aparatul va functiona in modul de oscilare a fluxlui de aer automat si ventilatoarele unitatilor interio-
are si exterioare for functiona la viteza cea mai mare iar ecranul LCD va afisa toate simbolurile. Dupa 5 minute,
aparatul se va opri si va intra in modul normal de standby.

Functia de protectie a compresorului:

Orice mod de functionare ati selecta, compresorul va avea nevoie de 3 minute pentru a reporni dupa ce a fost
oprit. Daca nu ati schimat modul de functionare, compresorul va functiona 6 minute pana va putea fi oprit.
Compresorul se va opri 3 minute la schimbarea modurilor.

Functia de blocare a panoului de control :

In timpul functionarii normale a aparatului, apasati tastele SET TEMP A si ¥, in acelasi timp, pentru a bloca
panoul central. Apasand inca odata tastele, veti debloca panoul de central.



Folosirea telecomenazii

@ Denumirea si descrierea functiilor butoanelor

Nota:

* Asigurati-va ca nu exista elemente care pot intrerupe transmiterea semnalului
intre telecomanda si unitate.

* Nu trantiti si nu aruncati telecomanda

* Nu lasati telecomanda in bataia luminii solare sau in locuri foarte calde.
De asemenea, evitati contactul lichidelor cu telecomanda.

Butonul FAN

Apasati acest buton pentru a
putea seta viteza ventilatorului
conform imaginii de mai jos:

AUTO FAN — .4
e =

Butonul SWING.

La apasarea butonului,
flapsurile vor oscila
automat. Apasati inca o
data butonul pentru a opri
oscilarea.

Butonul TEMP
Apasand butonul “+” veti
creste temperatura cu 1

grad celsius. La apasarea
butonului “-”, temperatura
va scadea cu 1 grad
celsius.

#E Modul COOL (racire)
19 ¢ Modul DRY (dezumidificare)

Modul FAN (functionarea
5 ventilatorului)

& Modul HEAT (incalzire)

In modul de functionare

COOL, DRY, HEAT,
temperatura poate fi reglata
in intervalul 16-30 grade
celsius.

Butonul ON/OFF
Acest buton il veti folosi
pentru pornirea/oprirea

unitatii.
Butonul MODE.

Apasand butonul, puteti
selecta modul de function-
are in urmatoarea ordine:

AUTO— 5% — \ad
o g




@ Denumirea si functiile butoanelor (capacul deschis)

NOTA: Functiile butoanelor disponibile cu modelele descrise
in acest manual sunt descrise mai jos.

AUTO FAN gfloper

Ao i W & B

88°%

SWING HUMID LIGHT SAVE

92888

Displayul LCD va fisa functiile
setate

Butonul SLEEP

Apasatia cest buton pentru a
activa functia SLEEP. Apasati
inca o data acest buton pentru
a dezactiva functia.

Butonul TIMER OFF

In timpul functionarii, apasand
acest buton, veti putea
programa temporizatorul (in
intervalul 0.5-24H), pentru a
opri unitatea automat la ora
stabilita.

|;»0.5 —»24h —
dezactivarea

temporizatorului

Butonul Light

Apasand acest buton veti porni
iluminarea telecomenzii. Apasati
inca o data pentru a o opri.

Butonul TIMER ON
Atunci cand aparatul este
oprit, apasati acest buton
pentru a programa pornirea
automata a aparatului, in
intervalul 0.5-24H.

|;»0.5 —24h —
dezactivarea

temporizatorului




@ Modul de functionare AUTO

¢ In timpul functionarii in modul AUTO, temperatura standard este de 26 de
grade pentru modul HEAT (incalzire), 20 grade pentru modul COOL
(racire) si 24 de grade pentru modul DRY (dezumidificare).

AUTO FAN  oper

AUTO

1. Butonul ON/OFF -
porneste/opreste unitatea

2. In functie de temperatura incaperii,
aparatul poate seta automat modul pentru
£ _ i W aobtine cel maibun
rezultat.




@ Modul de functionare COOL (racire)

¢ In functie de diferenta de temperatura intre temperatura incaperii si cea setata pe aparat, sistemul poate
controla modul COOL automat.

¢ Atunci cand temperatura incaperii este mai mare cu 1 grad celsius decat temperatura aparatului,
compresorul va functiona in modul COOL.

* Daca temperatura incaperii este mai joasa cu 1 grad celsius fata de temperatura sistemului, compresorul
se va opri si vor porni doar ventilatoarele interioare.

* Temperatura setata poate fi aleasa in intervalul 16-30 grade celsius.

4. Apasati butonul FAN pentru a
selecta viteza ventilatorului

3. Butonul SWING.

La apasarea butonului, flapsurile vor
oscila automat. Apasati inca o data
butonul pentru a opri oscilarea. AUTO FAN

OPER

&
°C
cc

5. Puteti alege temperatura dorita
apasant butoanele pentru setarea
temperaturii

2. Apasati butonul MODE
pentru a selecta modul COOL %ﬁ%

1. Butonul ON/OFF - porneste/opreste
unitatea

-10 -



@ Modul de functionare HEAT (disponibil doar la unitatile
cu functie de racire/incalzire).

* Atunci cand temperatura incaperii este mai joasa cu 1 grad fata de temperatura setata, compresorul va
functiona in modul HEAT.

* Daca temperatura incaperii este mai ridicata cu 1 grad fata de temperatura setata, compresorul si
ventilatoarele interioare si exterioare se vor opri.

* Temperatura poate fi aleasa in intervalul 16-30 grade celsius.

3. Butonul SWING.

La apasarea butonului, flapsuri-
le vor oscila automat. Apasati
inca o data butonul pentru a opri
oscilarea.

| 4. Apasati butonul FAN pentru a
selecta viteza ventilatorului

°C
cc

5. Puteti alege temperatura dorita
| apasant butoanele pentru setarea
temperaturii

1. Butonul ON/OFF - porneste/opreste
unitatea

2. Apasati butonul MODE pentru a
selecta modul HEAT &

-11 -



@ Modul de functionare DRY

 Atunci cand temperatura incaperii este cu 2 grade celsius mai mica de cat cea a unitatii, compresorul si ventila-
toarele interioare si exterioare se vor opri. Daca temperatura incaperii se afla in intervalul +/- 2 grade celsius fata
de temperatura setata, aparatul va functiona in modul de dezumidificare.
Daca temperatura interioara va fi mai ridicata cu 2 grade fata de temperatura setata, aparatul va functiona in
modul COOL. Ventilatorul interior va functiona in viteza LOW.

» Temperatura aleasa se va afa in intervalul 16-30 grade celsius.

Butonul SWING.

La apasarea butonului, flapsurile vor
oscila automat. Apasati inca o data
butonul pentru a opri oscilarea.

AUTO FAN
|
3 J°C
cC

Puteti alege temperatura dorita
apasant butoanele pentru setarea
temperaturii

Apasati butonul MODE pentru a

selecta modul DRY .
Viteza ventilatorului nu va putea fi
modificata in acest mod.

Butonul ON/OFF - porneste/opreste
unitatea

-12 -



@ Modul TIMER (temporizator)

AUTO FAN  oper

L

°C
cc

SWING

oG g

saae
TIMER ON TIMER OFF ANION  SAVE

Butonul TIMER ON

Atunci cand aparatul este oprit,
apasati acest buton pentru a
programa pornirea automata a
aparatului, in intervalul 0.5-24H.

|:> 0.5—>24h —
Dezactivarea
—

temporizatorului

-13 -

Butonul TIMER OFF
In timpul functionarii, apasand
acest buton, veti putea
programa temporizatorul (in
intervalul 0.5-24H), pentru a
opri unitatea automat la ora
stabilita.

|;»0.5 —»24h —

Dezactivarea ¢

temporizatorului




@® Functionarea in modul SLEEP

¢ In timpul functionarii in modul COOL sau DRY, daca functia SLEEP este activata , SET TEMP
(temperatura prestabilita) va creste cu 1 grad Celsius in 1 ora si cu 2 grade Celsius in 2 ore.
¢ In cazul functionarii in modul HEAT, daca functia SLEEP este activata, temperatura prestabilita

va scadea cu 1 grad Celsius in 1 ora si cu 2 grade in 2 ore.

4. Apasati butonul FAN pentru a selecta
viteza ventilatorului

3. Butonul SWING.

La apasarea butonului,
flapsurile vor oscila automat.
Apasati inca o data butonul
pentru a opri oscilarea.

AUTO FAN g0

i

6. Butonul Sleep
Apasati butonul pentru a

°C
cc

alege modul de functionare
Sleep

5. Puteti alege temperatura
dorita apasant butoanele
pentru setarea temperaturii

2. Apasati butonul Mode
pentru a alege modul de
functionare.

Lo g

-14 -

1. Butonul ON/OFF - porneste/opreste
unitatea




@ Introduceti bateriile

1. Scoateti capacul spatiului pentru
baterii.

2. Introduceti 2 baterii (AAA alkalyne) si
apasati butonul ACL.

3. Puneti capacul la loc.

NOTA:

* Nu folositi baterii uzate si baterii noi
in acelasi timp si nu folositi 2
modele diferite de baterii.

¢ In cazul in care nu veti folosi
telecomanda pentru o perioada
lunga, scoateti bateriile.

* Telecomanda va fi folosita in raza
de actiune a receptorului de semnal
atasat unitatii interioare.

* Pastrati telecomanda la cel putin
1m distanta de televizor.

2. Introduceti 2 baterii AAA si
resetati.

1. Scoateti capacul;
3. Puneti capacul la loc.

-15 -



Mentenanta

Q Reglarea fluxului de aer

1. Reglarea fluxului de aer STANGA/DREAPTA

1. Reglarea fluxului de aer SUS/JOS

* Apasati butonul SWING aflat pe panoul de control
pentru a porni oscilarea stanga/dreapta a fluxlui de
aer. Apasand inca o data butonul SWING, veti opri
oscilarea.

La fiecare apasare a butonului SWING, mesajul
"SWING" va fi afisat pe ecranul LCD. Daca ventila-
torul interior este in functiune, motorul flapsurilor va fi
pornit iar fluxul de aer va fi distribuit stanga/dreapta.
Apasand inca o data butonul, flapsurile vor reveni in
pozitia normala si nu vor mai oscila.

Flapsurile (ghideaza
fluxul de aer orizontal).

Flapsurile vor fi reglate manual. Tineti flapsurile cu
ambele maini atunci cand reglati directia. In timpul
modului COOL/DRY, reglati flapsurile in sus iar in
modul HEAT, reglati-le pentru ca fluxul de aer sa fie
indretpat in jos.

» Reglarea flapsurilor in modul COOL/DRY

/ \ﬁﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂlﬁ

\MMMM 1M

Flux de [

aer normal 1 —_  Fluxul de g
aer indreptat
in sus

* Reglarea flapsurilor in modul HEAT

\\\\\\\\\\\D I

Fluxul de aer
indreptat in jos




Q Intretinere

Curatarea unitatii

Curatarea filtrului de aer

1. Opriti alimentarea cu energie electrica inainte
de inceperea curatirii

Scoateti din priza numai dupa ce aparatul s-a oprit
complet.

Curatati filtrul de aer o data
la 2 saptamani

2. Folositi o carpa fina atunci cand curatati
carcasa exterioara.
oTpayyigTe To

Tavi piv Tov
kaBapiopo

In cazul in care carcasa este
foarte muradara, inmuiati carpa
in apa calduta (sub 40 de grade (
celsius), uscati carpa si apoi
stergeti cu grija.

3. Nu folositi acizi sau solutii alkaline pentru

curatenie.

Iy

* Asigurati-va ca grilele de admisie/evacuare a
aerului nu sunt obturate.

Blocajele pot
cauza defectarea
unitatii.

Demontarea filtrului de aer

* Asigurati-va ca aparatul este oprit

* Desurubati capacul grilei de admisie a aerului.

* Scoateti capacul grilei de admisie

« Filtrul de aer este atasat capacului grilei de admisie.
Scoati cu grija filtrul de aer.

Capacul grilei de admisie
| —

Curatarea

* Bateti usor filtrul sau folositi un aspirator electric. In
cazul acumularii murdariei intr-un strat gros, puteti
folosi si apa cu detergent neturu pentru curatare.
Uscati bine inainte reintroducerea filtrului.

Nota

* Nu uscati filtrul in lumina directa a soarelui sau in
apropierea unei surse de caldura puternica. Filtrul se
poate deforma.

* Filtrul se poate deforma daca este spalat cu apa
foarte fierbinte (peste 50°C).

17—



Q Depanare

Daca aparatul dumneavoastra nu functioneaza corect, verificati mai intai situatiile mentionate mai jos, inainte de a cere
ajutorul unui specialist. Dupa verificarea tabelului, in cazul in care aparatul tot nu functioneaza, contactati cel mai

apropiat centru de service.

Problema

Cauze posibile

Solutia

Aparatul nu porneste

. Nu este alimentat cu energie electrica.
. Siguranta este sarita.

. Tensiune scazuta.

. Este apasat butonul ON/OFF

. Defectiune a circuitului.

a s~ ON =

a s~ ON =

. Conectati la reteaua electrica.

. Contactat centrul de service.

. Contactati un electrician sau dealer-ul.
. Apasati butonul ON/OFF

. Contactati centrul de service.

Aparatul se opreste
imediat dupa pornire, pe
display este afisat
mesajul E1

1. Condensatorul este obturat.

2. Defectiune a circuitului.

3. Functia se opreste cand temperatura
exterioara este de peste 43 grade celsius.
4. Presiune ridicata in tubulatura.

1. Inlaturati elementul care obtureaza.

. Contactati centrul de service.
. Montati unitatea exterioara intr-un loc cu

umbra.

. Contactati centrul de service.

Aparatul se opreste
imediat dupa pornire, pe
display este afisat
mesajul E2

1. Ventilatorul interior nu functioneaza sau
gura de evacuare a aerului este blocata.
2. Temperatura interioara este sub 18 grade
celsius.

3. Senzorul de temperatura este defect.

4. Senzorul de temperatura nu este in pozitie
corecta.

5. Defectiune a circuitului
6. Capacitorul are o scurgere de electricitate.

. Contactati centrul de service.
. Verificati daca este neaparata nevoie sa

porniti aparatul de aer conditionat.

. Contactati centrul de service

. Montati corect senzorul de temperatura.
. Contactati centrul de service.

. Contactati centrul de service.

Temperatura afisata este
0 grade celsius si modul
COOL nu functioneaza

Aparatul se opreste imediat dupa pornire,
pe display este afisat mesajul E4

w

. Reconectati cablul senzorului de

temperatura.

. Montati senzorul de temperatura.
. Contactati centrul de service.

Eficienta scazuta la
racire.

1. Filtrul de aer este murdar sau infundat.

2. In incapere se afla prea multe persoane
sau surse de caldura.

3. Usa sau fereastra sunt deschise.

4. Gurile de admisie/evacuare a aerului

sunt blocate.

. Temperatura setata este prea ridicata.

. Scurgere de refrigerant.

7. Senzorul de temperatura are o eficienta
scazuta.

[e20N4)]
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. Curatati filtrul de aer.

. Eliminati sursele de caldura.

. Inchideti usa sau fereastra.

. Eliminati blocajele.

. Setati o temperatura mai joasa.

. Contactati centrul de service.

. Verificati senzorul de temperatura.

Eficienta scazuta la
incalzire.

. Filtrul de aer este murdar sau infundat.

. Usa sau fereastra sunt deschise.

. Temperatura setata este prea joasa.

. Scurgere de refrigerant.

. Temperatura exterioara este sub -5
grade celsius

. Defectiune a sistemului.

a s~ ON =
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. Curatati filtrul de aer.
. Inchideti usa sau fereastra.
. Alegeti un nivel mai ridicat al temperatu-

ri.

. Contactati centrul de service
. Performanta incalzirii este scazuta.
. Contactati centrul de service

Eficienta scazuta la
incalzire.

-

. Scurgere de refrigerant.
. Defectiune a sistemului.

N
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. Contactati centrul de service
. Contactati centrul de service

Aparatul se opreste
imediat dupa pornire, pe
display este afisat
mesajul E4

. Scurgere de refrigerant.

. Defectiune a sistemului.

. Senzorul de temperatura este defect.
. Tensiunea este scazuta.

A ODN -

A ODN -

. Contactati centrul de service
. Contactati centrul de service
. Contactati centrul de service
. Contactati centrul de service




Instalarea

Q Cablajul

« Citit cu atentie manualul inainte de a incepe instalarea.

» Urmariti cu strictete instructiunile atunci cand instalati unitatea interioara si
tubulatura.

« Instalati prima data cablajul unitatii exterioare si apoi cel al unitatii interioare.
Dupa terminarea lucrarilor de cablare si a tubulaturii, conectati unitatea la
alimentarea cu energie electrica.

» Aspectul unitatii se poate schimba fara o notificare prealabila.

Exemplu de cablaj

Model RFI-66B/RFO-66B
Sursa de curent 380415V3N~50Hz
Capacitate de intrare Comutator 25A
Sectiunea cablului
° de alimentare (mm?) 25/15
E Sectiunea minima a cablului de
- conectare intre unitatea interioara /
si cea exterioara (mm?).
NOTA:

1. Luati in considerare mediul de lucru (temperatura, lumina soarelui, ploaie, etc.).

2. Atunci cand tensiunea scade, folositi cabluri conductoare mai groase.

3. Atat unitatea interioara cat si cea exterioara trebuie impamantate.

4. Datele inscrise in acest tabel au doar scop informativ.Respectati normele si regulamentele locale.

* Folositi un circtuit electric separat pentru alimentarea cu energie electrica.

« Circuitul va fi instalat doar de catre o persoana calificata.

» Cablajul se va face conform diagramei. Suruburile trebuie stranse corespunzator.

* Cablurile de alimentare si de conectare trebuie aranjate in asa fel incat acestea sa nu se atinga.
» Conectati faza corect. Aparatul se va opri daca faza nu este corect conectata.

Valabil pentru unitatile cu pompa de incalzire (3 faze)

Alimentare
Comutatorul principal

— Poate fi achizitionat local.

Unitatea interioara

Alimentarea cu
energie electrica a
unitatilor interioare

Alimentarea cu
energie electrica a
unitatilor exterioare.

Unitatea exterioara l

Impamantare

Impamantare

Cablul de semnal

Impamantati corect. In caz contrar, rezistenta unitatii va fi afectata.




Q@ Note cu privire la tubulatura

| Conductele de scurgere si refrigerant trebuie sa fie izolate pentru a evita inghetarea lor.

Atat unitatea interioara cat si cea exterioara sunt dotate cu elemente forjate de conectare.
Conducta pentru refrigerant este folosita pentru a conecta unitatea exterioara de cea interioara.
NOTA : Nu indoiti/indreptati conducta maleabila de mai mult de 3 ori.

=

O Unitate interioara

Conducta maleabila
@ 19 X 1

4

¢ 12 X1

Conector forjat Unitate
i exterioara

LJ

Nota: Izolati toate componentele expuse ale conexiunii vorjate.

1. Conectarea conductei.
Asigurati-va ca valva unitatii exterioare este inchisa. De fiecare data cand conectati, scoateti capacul valvei si conectati
conducta cu element forjat imediat (in cel mult 5 minute). In caz contrar pot aparea acumulari de praf, umezeala sau
alte particule care pot intra in conducta si pot cauza defectiun.

[J Informatii despre conducta maleabila.

» Conducta maleabila trebuie folosita in interior.

» Unghiul de indoire nu trebuie sa fie mai mare de 90 de grade.

» Conducta va fi indoita la mijloc, astfel incat raza va fi mai mare si mai sigura.
* Nu indoiti conducta de mai mult de 3 ori.

[ Cand indoiti conducta.
* Taiati o parte din izolatie in locul indoirii (folositi banda de pvc dupa indoire).
» Raza/unghiul de indoire trebuie sa fie cat mai mare, astfel conducta nu se va aplatiza si nu se va rupe.

Indoiti conducta folosind degetul mare g

/W / Slabirea conductei
T Strangerea conductei
Raza minima: 100mm

2. Cand folositi conducta de cupru cuparata local, verificati ca valva unitatii exterioare sa fie inchisa. Dupa conectarea
conductei de refrigerant la ambele unitati, vidati conducta folosind valva de control. Dupa evacuarea aerului, inchideti
valva de control si strangeti suruburile.

3. Dupa terminarea pasilor 1 si 2, asigurati-va ca valva unitatii exterioare este deschisa si ca nu exista un blocaj intre
unitati (interioara si exterioara).

Nota: Inainte de fixarea piulitei, aplicati putin ulei de refrigerant la jonctiune.



Q Instalarea unitatii interioare

1. Alegerea locului 2. Instalarea tubulaturii
* Asigurati-va ca unitatea nu va fi afectata de aerul din exterior. * Inlaturati grila de admisie.
* Asigurati-va ca fluxul de aer admis/evacuat de unitate nu va fi obturat. | « Inainte de instalarea cablajului si a
* Asigurati-va ca traseul frigorific poate fi tras usor la exterior. tubulaturii, scoateti capacul grile de
* Asigurati-va ca fluxul de aer va acoperii intreaga incapere admisie.
* Asigurati-va ca, in incapere, nivelul umiditatii nu este foarte ridicat si » Desurubati capacul grilei.
ca unitatea interioara nu va fi stropita cu uleiuri sau alte substante. » Deschideti capacul grilei tragand usor de
« Asigurati-va ca nu exista pericol de scurgeri si acumulari de gaze. maner.
» Suprafata pe care va fi asezata unitatea interioara trebuie sa fie * Inlaturati lantul si scoateti capacul.

dreapta si suficient de solida.
« Asigurati spatiul necesar pentru instalare si mentenanta.

Vv
>30cm -
t E& g
ﬁ / N Lant
= ¢
== g Surub
= I Maner
/// £l i
E Z
Q
)
A 7
' vy
10 . >10cm
>1Uem -+ < MmpooTd (Traseul conductei:
(Traseul conductei:30cm min.) >200cm 30cm min.)
I
-;i . Conducta de scurgere
/ I
Conducta
refrigerant
¢ 12 X1 ¢ 19 X1
Conexiune forjata Conexiune forjata

3. Instalarea conductei de scurgere

* Asigurati-va ca traseul conductei de scurgere conduce catre exterior.

 Conectati conducta de scurgere si aplicati banda izolanta.

* In cazul in care conducta de scurgere trebuie trasa la interior, infasurati-o in material izolant (grosime minim 9mm) si
apoi aplicati banda izolanta pentru a evita patrunderea aerului in conducta.

» Dupa conectare, verificati daca apa este evacuata corect si daca exista scurgeri.

Conducta de scurgere a unitatii interioare.

Conducta de scurgere conectoare

Conducta scurgere Banda izolanta




Cablajul unitatii interioare

« Inlaturati capacul cutiti electrice pentru a avea acces la aceasta.
« Efectuati cablajul conform schiteti de mai jos si strangeti firele cu o clema.

Surub ~

Capacul cutiei —

S
| TRt

1z

7]

7.

Saliq

=L
»

225
AN

Pentru modele cu pompa de caldura (5 faze)

Cabluri de semnal

Mufa de cablaj

Placa terminala a unitatii interioare

Placa terminala a unitatii exterioare

L1 | L2 Ls NE%—lj
6 8 84

Sursa de curent

L1 | L2 Ls NE%—IJ
s & &4

Sursa de curent

Model

Capacitatea comutatorului]

RFI-66B/RFO-66B

AT

25A

)




Q Instalarea unitatii exterioare

1. Alegerea locului

Nota:

Unitatea exterioara trebuie instalata

pe o fundatie solida pentru a reduce
zgomotul si vibratiile.

Gurile de admisie/evacuare a aerului
nu trebuie obturate.

In zonele de coasta, inaltime ridicata
sau cu vanturi puternice, instalati
unitatea langa perete si folositi un
paravant.

Instalati unitatea intr-un loc bine
ventilat.

Gaura din perete va avea urma-
toarele dimensiuni 572x327mm

T 7T

La deschiderea valvei pentru verificare,
luati in considerare urmatoarele:

® Deschideti valva pana la maximul admis.
Nu incercati sa fortati maneta peste limita.

® Strangeti capacul cu o cheie.

Joint nut

one-way valve
Valve stem

2. Conectarea conductei de

refrigerant

X Strangerea articulatiilor

« Potriviti tevile, strangeti piulita cu
mana si dupa aceea cu o cheie
(conform figurii de mai jos).

* Nu strangeti foarte tare piulita
pentru a nu o deteriora.

Diametru Forta de stranger
(mm) (Nm)
@ 12 45-50
¢ 19 70-75

% La folosirea pompei de vid

*1. Conectati furtunul de incarcare al
valvei la capatul de incarcare a valvei
de joasa presiune (atat supapa de
presiune scazuta cat si cea de
presiune crescuta vor fi stranse
corect).

*2. Conectati furtunul la pompa de vid
*3. Deschideti supapa de joasa
presiune complet

* 4. Porniti pompa de vacuum. La
incepere, desfaceti usor piulita
supapei de joasa presiune pentru a
verifica daca aerul circul. (supapa
pompei de vacuum va schimba
valoarea afisata de la negativ la 0
(zero). Dupa verificare, strangeti
piulita.

* 5. Dupa terminare, inchideti supapa
de joasa presiune pentru a opri
pompa de vacuum. Procesul trebuie
mentinut pentru cel putin 15 minute.
Asigurati-va ca multimetru va afisa
valoarea -1.0x105pa (-76cmHG).

1. Evacuarea (folosind o cheie fixa
hexagonala)

Lungimeal Evacuarea Cantitatea de
conductei refrigerant incarcata
Folosind Valoarea inscrisa
5m refng(latratptul pe placuta
e)l:trgri) gre de identificare
Folosind  |Valoarea de pe placuta
+ 30g/m (incarcati
o pompa
5-15m de Sacu%m suplimentar cu 30g
id pentru fiecare metro
(vid). de conducta adaugat).

*1. Consultati sectiunea cu privire la
operarea pompei de vacuum la un
rezervor de refrigerant.

*2. Incarcati aparatul cu refrigerant
urmand instructiunile prezentate mai sus.
In cazul in care veti muta unitatea in alta
locatie, eliminati refrigerantul folosind o
pompa de vacuum si un recipient pentru
refrigerant.

M La folosirea refrigerantului la o unitate
exterioara:

*1. Strangeti puternic piulitele A, B, C,D
*2. Scoateti capacul supapei A

*3. Deschideti supapa pentru lichid B
folosind o cheie hexagonala, in acelasi
timp tinand stransa supapa A cu o
surubelnita, pentru a putea evacua
gazele.

After 15 seconds of exhausting and
refrigerant appears, close one way valve
and tighten bonnet.

Dupa 15 secunde de evacuare, atunci
cand refrigerantul isi face aparitia,
strangeti supapa si capacul.

*4. Deschideti complet supapele de gaz
si lichid, strangeti capacele si verificati de
scurgeri instalatia (puteti folosi apa cu
sapun sau un detector de scurgeri).
Unitate interioara

unitate exterioara  conducta pentru gaz
A ¢ 19mm C

T8 N

¢ 12mm punct de
conexiune conducte

supapa de verificare

*6. Dreschideti complet supapele de
inalta/joasa presiune

*7. Deconectati furtunul de incarcare de
la supapa de joasa presiune.

*8. Strangeti capacul supapei de joasa
presiune

Supapa

Multimetru Multimetru

-76cmHg

Maner supapa

! : maner supapa
Joasa presiune

inalta presiune

furtun de incarcare .
furtun de incarcare

pompa de
ﬁg:acuum -

supapa de
joasa presiune



3. Cablajul

 Scoateti capacul frontal
 Deschideti cutia pentru cabluri si fixati inelul.

» Trageti cablul conector de la placa de baza a unitatii exterioare si conectati-l la placa de baza a unitatii interioare.
» Conectacti restul cablurilor conform schitei de mai jos si fixati-le cu o clema.

3~220V 60Hz

Jeuwss nsjuad aleolsIxa sjuN|ge)

Q Testarea

Cabluri semnal

Dupa ce ati verificat
sistemul impotriva
scurgerilor, puteti porni
testarea

Placa de baza

/ Capac spate

/ Orificiul exterior pentru cabluri

( @
Capac frontal __J @

Cablul de alimentare

Cablu de conectare
pentru alimentare

Cabluri de semnal

Modul racire
* Alegeti modul COOL

Verificati manualul pentru mai multe
informatii

Sistemul de protectie de 3 minute.

In cazul opririi unitatii, aceasta poate fi
repornita dupa 3 minute.




Q Instalarea cablului de protectie impotriva inclinarii
Nota:
Pentru a evita inclinarea accidentala a unitatii, va recomandam instalarea

cablului de protectie.

Pasi de urmat:
1. Scoateti surubul capacului superior al unitatii interioare. (Imaginea 1)

2. Scoateti cablul de protectie, puneti-l in locul special din unitatea interioara si
strangeti bine cu suruburi. (Imaginea 2)

3. Fixati celalalt cap al cablului in perete, folosind suruburi (ST4.2X38)

Capatul care va fi ancorat in perete

Perete

|

Unitate interioara

Scoateti surubul
Capatul care va fi
ancorat in perete L%

{ Spatiu cablu de protectie

\—/ \—/
Img 1 Img 2

* Schita de mai sus are doar scop informativ. Unitatea dvs. interioara poate fi
diferita.

_25_



Activatl-va garantia..

Accesati link-ul de mai jos:
https://www.inventoraerconditionat.ro/
certificatul-de-garantie-inventor-
aer-conditionat-si-electrocasnice

Alegeti tipul de produs pentru
care vreti sa activati garantia

: (aparat de aer conditionat, alt
aparat electrocasnic).

Alegeti tipul de garantie
corespunzator produsului
achizitionat.

Completati formularul cu
informatiile cerute (numele

. proprietarului, magazinul,
S_Canatl codul QR pentru . : y / produsul) si apasati SEND.
a obtine formularul de garantie.

Veti primi care va confirma

activarea garantiei.

Pentru inregistrarea
electronicaa garantiei, va rugam sa
accesati link-ul de mai jos:

https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice


https://www.inventoraerconditionat.ro/certificatul-de-garantie-inventor-aer-conditionat-si-electrocasnice
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AIR CONDITIONING SYSTEMS
FLOOR STANDING

Scan here to download the latest version of this manual.
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